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<RepeatBlock-Amend><Amend>Amandman		<NumAm>2034</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja
	Poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja te djelovanja za dobrobit životinja


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2035</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice mogu dodijeliti dobrovoljne poticaje za poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja, djelovanja za dobrobit životinja te održivo šumarstvo koja poljoprivrednici provode. Navedeni poticaji moraju na odgovarajući način nadoknaditi dodatne troškove, gubitak prihoda, transakcijske troškove i, po potrebi, biti dovoljni kako bi potaknuli uvođenje održivih praksi bez umanjivanja profitabilnosti poljoprivrednih gospodarstava. Države članice mogu davati poticaje za dobrovoljne mjere u području učinkovitosti potrošnje vode, smanjenja ugljičnog otiska, proizvodnje bioplina i postupaka biogospodarstva, među ostalim. Pri tome moraju poštovati načela jednakosti i pravednosti, ne diskriminirajući niti jednu granu poljoprivrede niti stočarstva koja ispunjava obvezne zahtjeve u pogledu zaštite okoliša i sigurnosti hrane:


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Poljoprivredno-okolišna djelovanja moraju biti dobrovoljna, prihvatljiva i plaćena. Ne smiju se pretvoriti u prikrivene obveze niti predstavljati dodatno opterećenje za poljoprivrednike i stočare.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2036</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	U skladu s potporom koju države članice moraju namijeniti poljoprivredno-okolišnim i klimatskim djelovanjima te djelovanjima u pogledu dobrobiti životinja na temelju članka 35. stavka 4. točke 1. podtočke 2. (nove) Uredbe (EU) 202X/XXXX [Uredba o NRP-u], države članice pružaju poticaje za dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju aktivni poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze prelaska na ekološki uzgoj i njegovo održavanje, optimizaciju upotrebe resursa te ekstenzifikaciju stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3. Takva potpora može uključivati mjere učinkovitosti, kao što su optimizirano upravljanje dušikom i hranjivim tvarima, proizvodnja i upotreba obnovljivih gnojiva, kao i mjere ekstenzifikacije ili diversifikacije proizvodnje ako je to tehnički i gospodarski prikladno.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2037</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje za dobrovoljne obveze upravljanja i dobrovoljni prijelaz na otporne sustave proizvodnje koje poduzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, na razini gospodarstva ili dijela gospodarstva, koji su korisni za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja, uključujući mjere za poboljšanje dobrobiti životinja i borbu protiv antimikrobne otpornosti. Takva djelovanja mogu uključivati obveze održavanja ekološkog uzgoja ili prelaska na ekološki uzgoj, ekstenzifikaciju stočarske proizvodnje i druga djelovanja uspostavljena i provedena u skladu sa stavcima 3. i 4. Države članice mogu pružiti poticaje za dobrovoljna djelovanja održivog šumarstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2038</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje za dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi propisno opravdani korisnici, kao što su skupine poljoprivrednika, koje su gospodarski privlačne, ostvaruju jasan učinak na prihode na razini poljoprivrednog gospodarstva, izvedive su, razmjerne i administrativno učinkovite te su korisne za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, uspostavljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Time se osigurava da samo poljoprivrednici primaju plaćanja u okviru ZPP-a iz članka 10. (intervencija f) – što je dosljedno jer se ta intervencija financira i iz namjenskog novca za potporu dohotku.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2039</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	(a) države članice pružaju poticaje za dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi propisno opravdani korisnici, kao što su skupine poljoprivrednika, koje su korisne za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, uspostavljene i provedene u skladu sa stavkom 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Time se osigurava da samo poljoprivrednici primaju plaćanja u okviru ZPP-a iz članka 10. (intervencija f) – što je dosljedno jer se ta intervencija financira i iz namjenskog novca za potporu dohotku.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2040</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja ili održivo šumarstvo, kojima se doprinosi prioritetnim područjima u području okoliša i klime iz članka 4.: dobrovoljnim obvezama upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, prema potrebi, kao što su obveze za potporu ekološkom uzgoju ili ekstenzivnoj stočarskoj proizvodnji.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2041</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje i nagrade kojima se poljoprivrednicima nadoknađuju dodatni troškovi i gubitak prihoda nastali zbog provedbe sljedećih djelovanja korisnih za klimu, bioraznolikost, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2042</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, uključujući agrobiološku raznolikost, otpornost vodoopskrbe i zdravlje tla, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo, šumske ekosustave i njihovu otpornost:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2043</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje koji premašuju naknadu za dodatne troškove i izgubljeni prihod za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, bioraznolikost, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2044</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš i bioraznolikost, te, ako je to relevantno i kompatibilno s predmetom, za zdravlje i dobrobit životinja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Uvodimo novi članak za poticaje za djelovanja u području zdravlja i dobrobiti životinja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2045</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje poljoprivrednicima i korisnicima za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo u obliku:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2046</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje povrh nastalih troškova ili izgubljenih prihoda za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2047</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje za poljoprivrednike i ostale korisnike za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2048</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje poljoprivrednicima i ostalim korisnicima za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2049</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te mogu pružiti poticaje za održivo šumarstvo:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2050</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice osiguravaju ciljani namjenski proračun za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2051</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje za dohodak za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2052</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje za jedno ili više sljedećih djelovanja korisnih za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2053</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Christine Singer, Barry Cowen, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje za jedno ili više sljedećih djelovanja korisnih za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Mora se pojasniti da sve mjere navedene u članku 10. stavku 1. nisu obvezne. Države članice trebale bi moći odabrati mjere za koje žele osigurati poticaje na temelju vlastitih potreba, npr. kad je riječ o podupiranju održivog šumarstva.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2054</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice mogu pružati poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2055</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo:
	1.	Države članice pružaju poticaje za sljedeća djelovanja korisna za klimu, okoliš te zdravlje i dobrobit životinja:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2056</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2057</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2058</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2059</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Premješteno u članak 10.1.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2060</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.: posebno se potporom za ekstenzivno i poluekstenzivno stočarstvo prepoznaje njegov doprinos očuvanju biološke raznolikosti, sprečavanju požara i očuvanju života u planinskim područjima i područjima u nepovoljnom položaju;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2061</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne, znanstveno utemeljene i provjerljive obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici koji premašuju prag utvrđen obveznim regulatornim zahtjevima. To će uključivati obveze održavanja ekološkog uzgoja, smanjenja upotrebe sintetičkih sirovima i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2062</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici, šumari i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja održivih poljoprivrednih sustava koje priznaju države članice, kao što su ekološki uzgoj, integrirana proizvodnja, održivo upravljanje tlom, poboljšanje učinkovitosti potrošnje vode i ekstenzifikacija stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2063</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, uključujući planinske pastoralne sustave, sustave sezonskog preseljenja radi ispaše i sustave koji se temelje na trajnim travnjacima, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2064</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja praksi korisnih za okoliš i klimu, kao što su ekološki uzgoj i postojeći sustavi ekstenzivnog stočarstva, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Potpora na temelju ovog članka nije namijenjena samo olakšavanju prijelaza na održivije sustave proizvodnje, već i očuvanju postojećih poljoprivrednih praksi koje već donose koristi u pogledu okoliša, klime, bioraznolikosti ili dobrobiti životinja. Riječ je i o pojašnjenju odnosa između stavka 1. točke (a), čiji je cilj održavanje sustavâ ekstenzivnog stočarstva, i stavka 1. točke (b), koji je usmjeren na ekstenzifikaciju sustavâ stočarstva
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2065</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja , drugih certificiranih metoda održive proizvodnje priznatih na razini države članice i ekstenzivne stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2066</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	(a) dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja, drugih kvalificiranih metoda održive proizvodnje, uključujući one certificirane na razini države članice i ekstenzivnu stočarsku proizvodnju, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ova bi se odredba trebala primjenjivati i na druge održive metode proizvodnje koje priznaju države članice.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2067</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja , prihvaćanja inovativnih praksi i tehnologija te povećanja održivosti stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2068</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Christine Singer, Jérémy Decerle, Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje i drugih održivih metoda upravljanja pašnjacima i ispašom, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2069</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i agroekologije, kao što je ekstenzifikacija stočarske proizvodnje, i druge agroekološke prakse, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2070</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ili širenja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, uključujući smanjenje gustoće populacija, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2071</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ili širenja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, uključujući sustave stočarske proizvodnje koji se temelje na travi osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2072</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, obveze održavanja ekološkog uzgoja, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.; Te obveze mogu uključivati sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje ili prijelaz na ekološki uzgoj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Potrebno je dodati izraz „poljoprivrednici i drugi korisnici”, slično kao u trenutačnom programskom razdoblju. Trebala bi postojati mogućnost pružanja poticaja ne samo poljoprivrednicima nego i drugim korisnicima poljoprivredno-okolišnih i klimatskih mjera.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2073</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, obveze održavanja ekološkog uzgoja, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.Te obveze mogu uključivati sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje ili prijelaz na ekološki uzgoj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2074</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja, ekstenzifikacije stočarske proizvodnje i postojeće ekstenzivne stočarske sustave, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2075</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici, posjednici šuma i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja, agroekologije, dopuštanja samostalnog oporavka šuma i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2076</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici kao što su zadruge, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2077</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja, optimizacije upotrebe resursa i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2078</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici, zadruge i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2079</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici (uključujući zadruge), uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2080</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici uključujući zadruge, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2081</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije ili stočarske proizvodnje temeljene na pašnjacima, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2082</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2083</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2084</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2085</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Financiranje u okviru ZPP-a usmjereno na poboljšanje uspješnosti u području okoliša i klime trebalo bi biti usmjereno na postizanje rezultata, čime bi se državama članicama omogućilo da odaberu najučinkovitije instrumente. Okolišni i klimatski ciljevi mogu se postići različitim putovima, uključujući inovacije, tehnološki razvoj i poboljšane prakse upravljanja. Zadržavanjem fleksibilnosti osigurava se da se politikama potiču uspješnost i djelotvornost umjesto propisivanja jedinstvenog modela proizvodnje.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2086</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i postojećih ekstenzivnih stočarskih sustava, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Postojeća formulacija stvara dvosmislenost povezivanjem „održavanja ekstenzivnog stočarstva” i „ekstenzifikacije” u istom stavku (1.a), iako ta dva pristupa odgovaraju različitim ciljevima i mehanizmima potpore. Održavanje postojećih ekstenzivnih sustava (ispaša, trajni travnjaci, nomadsko stočarstvo) obuhvaćeno je potporom koja se dodjeljuje u okviru obveza upravljanja (1.a) i ne bi trebalo biti uvjetovano transformacijskim putem.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2087</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Kubín, Barbara Bonte, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, kao što su obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene ili provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2088</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2089</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzivne stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2090</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;
	(a)	obveze upravljanja koje preuzimaju poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze održavanja ekološkog uzgoja i ekstenzifikacije stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Te bi obveze trebale biti obvezne.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2091</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka aa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(aa)	dugoročni prelazak na poljoprivredu na biljnoj osnovi, uključujući održivo širenje proizvodnje, prerade i stavljanja na tržište biljnih bjelančevina za ljudsku potrošnju kako bi se ojačala sigurnost opskrbe hranom, poboljšala učinkovitost resursa i doprinijelo klimatskim i zdravstvenim ciljevima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2092</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka aa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(aa)	poticajna plaćanja iz stavka 1. nadilaze dodatne troškove i izgubljeni prihod.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2093</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	Briše se.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2094</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2095</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2096</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Premješteno u članak 10.1.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2097</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2098</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
<Members>Cristina Guarda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na agroekološke, otporne i diversificirane sustave proizvodnje koji provode skupine poljoprivrednika koji sudjeluju u teritorijalnim inicijativama kao što su biookruzi ili koji provode pojedinačni poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i druge agroekološke prakse kao što su ekstenzifikacija sustava stočarske proizvodnje, uključujući napuštanje uzgoja u kavezima, i diversifikacija, među ostalim na povećanu proizvodnju biljnih bjelančevina i mahunarki, uključujući plodored, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4. Prelazak na otporne sustave proizvodnje znači znatno preoblikovanje agroekološkog sustava ili njegova dijela, u određenom vremenskom razdoblju, koje nadilazi postupne i izolirane prilagodbe već postojećim praksama.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2099</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne i diverzificirane sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4. Države članice razmatraju nabavu tehnologija usmjerenih na smanjenje utjecaja poljoprivredne i stočarske proizvodnje na okoliš i klimu uz istodobnu zaštitu razina produktivnosti kao oblik dobrovoljnog prijelaza na otporne sustave proizvodnje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ulaganje u nove tehnologije ključno je za postizanje okolišnih i klimatskih ciljeva ZPP-a, uz istodobno održavanje i povećanje proizvodnog kapaciteta poljoprivrednih poduzeća. Priznavanjem nabave takvih tehnologija kao oblika dobrovoljnog prijelaza na otporne proizvodne sustave državama članicama pruža se jasan i konkretan alat za potporu poljoprivrednicima u primjeni održivijih i produktivnijih poljoprivrednih praksi.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni i sustavan prelazak na otporne agroekološke sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog poljoprivrednog gospodarstva ili njegova značajnog dijela. Taj prelazak, koji ne smije istodobno uključivati konvencionalno i biološko upravljanje istom kulturom, obuhvaća provjerljivi prelazak na certificirani ekološki uzgoj i strukturnu ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne, agroekološke i održive sustave proizvodnje hrane koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj, uzgoj mahunarki i ekstenzifikaciju ili konverziju sustava stočarske proizvodnje, uključujući smanjivanje gustoće populacija i napuštanje kaveznog uzgoja i uzgoja u ograničenom prostoru za sve vrste, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	države članice mogu pružiti poticaje za djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo u obliku dobrovoljnog prelaska na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici i drugi korisnici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, što može uključivati prelazak na ekološki uzgoj ili ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, uključujući napuštanje kaveznog uzgoja i uzgoja u zatvorenom prostoru za sve životinjske vrste, kao što je utvrđeno u dokumentu Europske komisije C(2021)4747, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici ili drugi korisnici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva ili primjenom zajedničkih ili teritorijalnih pristupa, uključujući održive poljoprivredne sustave koje priznaju države članice, ekološki uzgoj, integriranu proizvodnju i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na diversificirane i otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj, usvajanje agroekoloških praksi i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, uz postupno ukidanje kaveza, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne i diverzificirane sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici ili skupina poljoprivrednika na razini gospodarstava ili za dijelove gospodarstava, uključujući prelazak na ekološki uzgoj, ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje i uvođenje biljnih bjelančevina u plodorede, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, uključujući postupno ukidanje kaveznog uzgoja i uzgoja u ograničenom prostoru za sve uzgojene vrste, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj, druge certificirane metode održive proizvodnje priznate na razini države članice i ekstenzivne sustave stočarske proizvodnje ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj, primjenu inovativnih praksi i tehnologija te povećanje održivosti sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj, agroekologiju, ekstenzifikaciju poljoprivrednih sustava koji se oslanjanju na padaline i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici i drugi korisnici (uključujući zadruge) na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne i regenerativne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj, regenerativnu poljoprivredu, i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici i drugi korisnici uključujući zadruge na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici (uključujući zadruge) na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj, ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje i proizvodnih sustava s malim ugljičnim otiskom, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Financiranje u okviru ZPP-a usmjereno na poboljšanje uspješnosti u području okoliša i klime trebalo bi biti usmjereno na postizanje rezultata, čime bi se državama članicama omogućilo da odaberu najučinkovitije instrumente. Okolišni i klimatski ciljevi mogu se postići različitim putovima, uključujući inovacije, tehnološki razvoj i poboljšane prakse upravljanja. Zadržavanjem fleksibilnosti osigurava se da se politikama potiču uspješnost i djelotvornost umjesto propisivanja jedinstvenog modela proizvodnje.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.
	(b)	dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj, agroekologiju, i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen, Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka ba (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ba)	(c) uvođenje tehnologija kojima se smanjuje utjecaj ratarske i stočarske proizvodnje na okoliš i klimu, uz istodobno povećanje njezine produktivnosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ulaganje u nove tehnologije ključno je za postizanje okolišnih i klimatskih ciljeva te istodobno pomaže u održavanju i poboljšanju proizvodnih kapaciteta poduzeća.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka ba (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(b.a)	nabava tehnologija kojima se može smanjiti utjecaj poljoprivredne i stočarske proizvodnje na okoliš, uz istodobno povećanje produktivnosti.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ulaganje u nove tehnologije ključno je za postizanje okolišnih i klimatskih ciljeva, uz istodobno očuvanje i jačanje proizvodnih kapaciteta poduzeća.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka ba (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ba)	dobrovoljni prelazak posjednika šuma na šumarstvo u kojem se oponaša priroda u skladu sa stavkom 4.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka ba (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ba)	dobrovoljni prelazak posjednika šuma na šumarstvo u kojem se oponaša priroda u skladu sa stavkom 4.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1. – točka bb (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(bb)	dobrovoljni prelazak na sustave uzgoja kojima se osigurava visoka razina dobrobiti životinja i omogućuje prirodno ponašanje, među ostalim osiguravanjem dostatnog i obogaćenog životnog prostora, postupnim ukidanjem kaveznog uzgoja i uzgoja u ograničenom prostoru te upotrebom pasmina tovnih pilića koje sporije rastu, a koje provode poljoprivrednici u skladu sa stavkom 4.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Države članice mogu pružiti poticaje za dobrovoljni prelazak na otporne proizvodne sustave koje aktivni poljoprivrednici provode na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i usvajanje održivijih praksi upravljanja stočarskim sustavima ili ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, kao i na sustave s nižim ugljičnim otiskom ili druge proizvodne sustave te diversifikaciju proizvodnje koji su osmišljeni i provedeni u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Države članice mogu pružiti poticaje za djelovanja korisna za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo u obliku dobrovoljnog prelaska na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici i drugi korisnici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, što može uključivati prelazak na ekološki uzgoj ili ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Svaka država članica može pružiti poticaje za dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
In general, transition actions under Article 10(1)(b) would lead to a significantly higher administrative burden for Member States in implementing the measures. Moreover, including transition actions under this Article - most of which are also linked to investments - while simultaneously supporting investments under Article 13 would result in double funding. In addition, support for transaction actions would have to be repaid if implementation does not take place, leading to a substantially increased control and monitoring burden for several years after the payment has been made.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	(b) Država članica može pružiti poticaje za dobrovoljni prelazak na otporne sustave proizvodnje koji provode poljoprivrednici na razini cijelog ili dijela poljoprivrednog gospodarstva, uključujući prelazak na ekološki uzgoj i ekstenzifikaciju sustava stočarske proizvodnje, osmišljen i proveden u skladu sa stavkom 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
In general, transition actions under Article 10(1)(b) would lead to a significantly higher administrative burden for Member States in implementing the measures. Moreover, including transition actions under this Article—most of which are also linked to investments—while simultaneously supporting investments under Article 13 would result in double funding. In addition, support for transaction actions would have to be repaid if implementation does not take place, leading to a substantially increased control and monitoring burden for several years after the payment has been made.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Plaćanja na temelju ovog članka nadilaze nadoknadu dodatnih nastalih troškova i gubitka prihoda koji proizlaze iz provedbe obveza upravljanja iz stavka 1. kako bi se poljoprivrednike djelotvorno potaknulo da preuzmu poljoprivredno-okolišne i klimatske obveze.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Plaćanja za poticaje na temelju stavka 1. premašuju dodatne troškove i gubitak prihoda.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Poticajna plaćanja iz stavka 1. moraju premašivati dodatne troškove i izgubljeni prihod.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Poticajna plaćanja iz stavka 1. nadilaze dodatne troškove i izgubljeni prihod.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Poticajna plaćanja iz stavka 1. nadilaze dodatne troškove i izgubljeni prihod.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.b	Države članice osiguravaju fleksibilnost u osmišljavanju mjera, uključujući mogućnost godišnjih obveza i kooperativne provedbe, te osiguravaju jednostavne, razmjerne i administrativno učinkovite programe, izbjegavajući nepotrebna opterećenja u pogledu kontrole i praćenja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 1.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.b	Države članice dodjeljuju [X] % ukupnog iznosa namijenjenog ruralnom razvoju intervencijama usmjerenima na te mjere na temelju članka 35. stavka 4. podstavka 1.b (novog) Uredbe (EU) 202X/XXXX [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Svaka država članica pruža potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća16 i za sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1.
	Briše se.

	_________________
	

	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ekstenzifikacija sustava stočarske proizvodnje ne bi trebala biti obvezna za države članice. Državama članicama potrebna je fleksibilnost u procjeni jesu li potrebna oba oblika djelovanja (stavci 1. i 1.a).
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Svaka država članica pruža potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća16 i za sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1.
	2.	Svaka država članica pruža potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća16 i za sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1. Pri osmišljavanju programa potpore i njihove razine financiranja države članice trebale bi osigurati da potpora namijenjena ekološkim poljoprivrednicima ne bude manja u odnosu na prethodni nacionalni strateški plan i da se temelji na ambicioznom i realističnom rastu sektora. Takva dinamika trebala bi se procijeniti na temelju skupa instrumenata politike predviđenih u relevantnim nacionalnim akcijskim planovima za ekološku proizvodnju, uzimajući u obzir ponudu i potražnju.

	_________________
	_________________

	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
<Members>Luke Ming Flanagan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Svaka država članica pruža potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća16 i za sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1.
	2.	Svaka država članica pruža potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća16 i za sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1. Pri osmišljavanju programa potpore i njihove razine financiranja države članice trebale bi osigurati da potpora koju primaju ekološki poljoprivrednici ne bude manja u odnosu na prethodno programsko razdoblje i da se temelji na ambicioznom i realističnom rastu sektora. Taj bi rast trebalo ocijeniti u svjetlu sveobuhvatnog skupa instrumenata politike detaljno opisanih u različitim nacionalnim akcijskim planovima za ekološku proizvodnju, uzimajući u obzir dugoročni pristup na strani proizvodnje i potražnje.

	_________________
	_________________

	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	2.	Svaka država članica pruža potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća16 i za sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1.
	2.	Svaka država članica daje prednost potpori za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća16 i za sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1. Pri osmišljavanju programa potpore i njihove razine financiranja države članice trebale bi osigurati da potpora koju primaju ekološki poljoprivrednici ne bude manja u odnosu na prethodno programsko razdoblje i da se temelji na ambicioznom i realističnom rastu sektora. Taj bi rast trebalo ocijeniti u svjetlu sveobuhvatnog skupa instrumenata politike detaljno opisanih u različitim nacionalnim akcijskim planovima za ekološku proizvodnju, uzimajući u obzir proizvodnju i potražnju.

	_________________
	_________________

	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
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	2.	Svaka država članica pruža potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća16 i za sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1.

	
	Svaka država članica izdvaja namjenski proračun za intervencije za potporu ekološkom uzgoju. Minimalna razina tog proračuna mora biti barem jednaka potpori pruženoj tijekom programskog razdoblja 2023. – 2027. i država članica o njoj mora svake godine izvješćivati u svojem izvješću o praćenju nacionalnih i regionalnih partnerskih planova.

	_________________
	_________________

	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
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<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Financijskom potporom ekološkim poljoprivrednicima nagrađuje se pružanje usluga ekosustava, od zaštite vode od onečišćenja, očuvanja i povećanja bioraznolikosti do znatnog doprinosa plodnosti tla. Te koristi nisu samo pozitivne za okoliš: potrebne su i kako bi se osigurala produktivnost poljoprivredno-prehrambenog sustava EU-a u budućnosti i stoga imaju veliku gospodarsku vrijednost. Stoga su potpora za održavanje za ekološke poljoprivrednike plaćanja za pružanje usluga ekosustava.
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	2.	Svaka država članica može pružati potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća, integriranu proizvodnju, preciznu poljoprivredu, digitalizirano navodnjavanje, minimalnu obradu tla, sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje i uvođenje tehnologija kojima se utjecaj poljoprivrede na okoliš i klimu svodi na najmanju moguću mjeru, uz istodobnu zaštitu proizvodnog kapaciteta u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1.
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	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
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	2.	2. Svaka država članica pruža potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća te može dodijeliti potporu i za integriranu proizvodnju, preciznu poljoprivredu, digitalizirano navodnjavanje, minimalnu obradu tla ili druge standarde održivog gospodarenja šumama i za sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1.
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	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
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<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ova bi se odredba trebala primjenjivati i na druge održive metode proizvodnje koje priznaju države članice. Uvođenjem ograničenog broja obveznih mjera ne uzima se u obzir raznolikost proizvodnih sustava, koji ipak doprinose cilju održivosti. Cilj je ove izmjene uključiti mogućnost dodjele potpore drugim održivim i alternativnim sustavima proizvodnje (kao što su integrirana proizvodnja, precizna poljoprivreda, digitalno navodnjavanje i minimalna obrada tla).
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	2.	Svaka država članica pruža potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća16, doprinoseći cilju Unije da do 2030. najmanje 25 % poljoprivrednog zemljišta bude namijenjeno za ekološku poljoprivredu, i za sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1.
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	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
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	2.	Svaka država članica pruža potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća16 i za  integriranu proizvodnju, preciznu poljoprivredu, digitalizirano navodnjavanje, minimalnu obradu tla i sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1.
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	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
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	2.	Svaka država članica može pružati potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća, za integriranu proizvodnju, za ekstenzivne sustave stočarske proizvodnje i ostale sustave proizvodnje prilagođene njihovim poljoprivrednim, klimatskim i teritorijalnim uvjetima, na oba načina djelovanja iz stavka 1.
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<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
ZPP mora prepoznati više modela, a ne ograničavati se na jedan pristup. Integrirana proizvodnja, precizna poljoprivreda, digitalizacija navodnjavanja i upravljanje tlom mogu pridonijeti održivosti, učinkovitosti iskorištavanja resursa i konkurentnosti poljoprivrednih gospodarstava.
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	2.	Svaka država članica pruža potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća16 i za sustave stočarske proizvodnje koji učinkovito koriste hranjive tvari, uključujući vrednovanje stajskog gnoja i upotrebu sustava oporabljenih dušičnih proizvoda u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1.
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	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
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	2.	Svaka država članica pruža potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća16 i za sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1. Takvu bi potporu trebalo zadržati ili povećati tijekom programskog razdoblja.
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	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
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	2.	Svaka država članica može pružati potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća18, integriranu proizvodnju, preciznu poljoprivredu, digitalizirano navodnjavanje, minimalnu obradu tla i za sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1.
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	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
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	2.	Svaka država članica pruža potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća i za sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u skladu s definicijom u članku 1.a [definicije] u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1.
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	2.	Svaka država članica može pružati potporu za ekološki uzgoj certificiran u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća16 i za sustave ekstenzivne stočarske proizvodnje u okviru oba oblika djelovanja iz stavka 1.
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	16 Uredba (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda te stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 (SL L 150, 14.6.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
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	2.a	Države članice određuju iznos potpore za mjere održavanja i tranzicijske mjere iz članka 10. stavka 1. točaka (a) i (b) ove Uredbe na temelju stvarnih troškova prelaska, uključujući izgubljeni prihod u prijelaznom razdoblju, troškove ulaganja i provjerljive troškove certificiranja. Godišnji iznos potpore za aktivnosti iz stavka 1. točke (a) ne smije biti manji od [300] EUR po prihvatljivom hektaru. Godišnji iznos potpore za aktivnosti iz stavka 1. točke (b) ne smije biti manji od [500] EUR po prihvatljivom hektaru. Za poljoprivredna gospodarstva čija korištena poljoprivredna površina ne prelazi 50 hektara, ukupni iznos potpore ne smije biti manji od [100 000] EUR po programskom razdoblju.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Države članice opisuju kako dodjela potpore za ekološki uzgoj u okviru obaju oblika djelovanja iz stavka 1. doprinosi njihovu nacionalnom akcijskom planu za ekološku proizvodnju i cilju za poljoprivredno zemljište pod ekološkim uzgojem te procjenjuju u kojoj mjeri potpora koristi sposobnosti država članica da ostvare cilj. Države članice trebale bi osigurati da se potpora koju primaju ekološki poljoprivrednici poveća u odnosu na prethodno programsko razdoblje i da se temelji na ambicioznom i realističnom rastu sektora. Taj bi rast trebalo ocijeniti sveobuhvatnim instrumentima politike utvrđenima kako je opisano u Nacionalnom akcijskom planu za ekološku proizvodnju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
U okviru tekućeg programskog razdoblja nekoliko država članica već je smanjilo potporu za prenamjenu i/ili održavanje, što bi moglo destabilizirati sektor.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	U skladu s potporom koju države članice moraju namijeniti poljoprivredno-okolišnim i klimatskim djelovanjima te djelovanjima u pogledu dobrobiti životinja na temelju članka 35. stavka 4. točke 1. podtočke 2. (nove) Uredbe (EU) 202X/XXXX [Uredba o NRP-u], države članice mogu pružiti poticaje za dobrovoljne obveze upravljanja koje preuzimaju aktivni poljoprivrednici i drugi korisnici, uključujući obveze prelaska na ekološki uzgoj i njegovo održavanje, optimizaciju upotrebe resursa te ekstenzifikaciju stočarske proizvodnje, osmišljene i provedene u skladu sa stavkom 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	2 bis. Ne dovodeći u pitanje potporu certificiranom ekološkom uzgoju u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća i mjere provedene za ublažavanje i rješavanje kriza kako je navedeno u Uredbi (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća, države članice dodjeljuju potporu samo za mjere iz stavka 1. koje ne doprinose smanjenju proizvodnog potencijala gospodarstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Poljoprivredno-okolišne mjere ne bi smjele biti nauštrb sigurnosti opskrbe hranom; postoje alternativni načini djelovanja, kao što je ulaganje u tehnologije s dvojnom namjenom kojima se smanjuju učinci na okoliš i klimu uz istodobno održavanje i/ili povećanje produktivnosti.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Uz iznimku potpore za ekološki uzgoj certificirane u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća i mjera provedenih u cilju ublažavanja kriza iz Uredbe (EU) 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća i odgovora na njih, države članice dodjeljuju potporu isključivo za mjere iz stavka 1. kojima se ne doprinosi smanjenju proizvodnog kapaciteta poljoprivrednog gospodarstva.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Uz iznimku potpore za certificirani ekološki uzgoj u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća i mjera uspostavljenih radi ublažavanja kriza iz Uredbe (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća i odgovora na njih, države članice dodjeljuju potporu samo mjerama navedenima u stavku 1. kojima se ne doprinosi smanjenju proizvodnog potencijala poljoprivrednog gospodarstva.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Plaćanja dodijeljena na temelju stavka 1. moraju biti uistinu poticajna i veća od dodatnih troškova, gubitka prihoda i transakcijskih troškova ako je to potrebno kako bi se osiguralo sudjelovanje poljoprivrednika i drugih korisnika u djelovanjima koja pružaju korist za klimu, okoliš, zdravlje životinja ili biljaka, učinkovitost potrošnje vode ili teritorijalnu otpornost.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Poljoprivredno-okolišna djelovanja moraju biti privlačna, jednostavna i ekonomski održiva. Ako pokrivaju samo troškove i gubitak prihoda, ne predstavljaju uvijek dostatne poticaje kako bi poljoprivrednici i zadruge preuzeli dodatne obveze.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Ne dovodeći u pitanje potporu za ekološki uzgoj certificiranu u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 i mjere provedene za ublažavanje i rješavanje kriza u skladu s Uredbom (EU) br. 1308/2013, države članice dodjeljuju potporu samo za djelovanja iz stavka 1. koja ne dovode do smanjenja proizvodnog potencijala poljoprivrednog gospodarstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Države članice izrađuju ili ažuriraju planove održivog upravljanja pašnjacima u cilju zaštite tla, bioraznolikosti, proizvodnog kapaciteta i otpornosti stočarskih gospodarstava.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 2.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.b	Potpore predviđene u ovom članku kreiraju se tako da doprinose klimatskim i okolišnim ciljevima ne dovodeći do automatskog smanjivanja proizvodnog kapaciteta ili gospodarske održivosti poljoprivrednog gospodarstva, osim u slučaju dobrovoljne odluke korisnika uz propisnu naknadu. Države članice po potrebi daju prioritet rješenjima koja omogućuju smanjenje ekološkog i klimatskog otiska, uz održavanje ili poboljšavanje otpornosti, produktivnosti i profitabilnosti poljoprivrednih gospodarstava.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Održivost mora biti spojiva sa sigurnošću opskrbe hranom i kontinuitetom poljoprivredne djelatnosti.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje i mogu imati posebno sljedeće ciljeve:
	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje i osiguravaju jasan i opipljiv učinak na dohodak na razini poljoprivrednog gospodarstva, a istodobno su jednostavne, izvedive i integrirane u poljoprivrednu proizvodnju. Države članice osiguravaju da su takve obveze dobrovoljne, gospodarski privlačne i osmišljene u ograničenom i koherentnom skupu mjera koje su usporedive na nacionalnoj razini i razini Unije, jednostavne za provedbu na različitim vrstama poljoprivrednih gospodarstava, uključujući sustave koji se temelje na travnjacima, i administrativno učinkovite, među ostalim putem sustava praćenja kojima se kontrole na terenu svode na najmanju moguću mjeru. Takve obveze mogu posebno imati sljedeće ciljeve:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje i mogu imati posebno sljedeće ciljeve:
	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje. Za obveze koje uključuju sustavne promjene poljoprivrednih praksi (uključujući održavanje ekološkog uzgoja, ekstenzivno upravljanje ispašom i agroekološke sustave) trajanje je najmanje pet godina. Godišnji angažmani mogu postojati kao dopuna ciljanim praksama, ali ne zamjenjuju višegodišnje sistemske obveze.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Godišnje obveze nisu dovoljne za djelotvornu potporu sustavnoj agroekološkoj tranziciji. Koristi za okoliš sustavnih programa za poljoprivredno okolišna i klimatska djelovanja (AECA) (tlo, biološka raznolikost, kvaliteta vode) kumulativne su i postaju očite tek nakon nekoliko godina trajne predanosti.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje i mogu imati posebno sljedeće ciljeve:
	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje. Obveze upravljanja čiji je glavni cilj bioraznolikost ili očuvanje staništa u pravilu su višegodišnje; godišnje obveze dopuštene su samo ako su ekološki istovjetne i propisno opravdane. Obveze upravljanja mogu posebno imati sljedeće ciljeve:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Christine Singer, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje i mogu imati posebno sljedeće ciljeve:
	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje, i njima se mogu predvidjeti premije za vjernost ako korisnici obnove ili produlje svoje obveze nakon početnog razdoblja. Te obveze mogu posebno imati sljedeće ciljeve:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
One koji stalno ulažu u poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja trebalo bi bolje nagraditi za njihove napore.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje i mogu imati posebno sljedeće ciljeve:
	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje te osiguravaju jasan i opipljiv učinak na dohodak na razini poljoprivrednog gospodarstva. One posebno mogu imati sljedeće ciljeve:


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje i mogu imati posebno sljedeće ciljeve:
	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje te osiguravaju jasan i opipljiv učinak na dohodak na razini poljoprivrednog gospodarstva. One posebno mogu imati sljedeće ciljeve:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje i mogu imati posebno sljedeće ciljeve:
	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a), ovisno o vrsti obveze, mogu biti godišnje ili višegodišnje i mogu imati posebno sljedeće ciljeve:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
U planu za nacionalna i regionalna partnerstva trebalo bi jasno definirati, na temelju cilja i vrste obveze, minimalno trajanje obveze. Ako je cilj stvoriti uvjete za povratak nekih poljskih ptica, to ne bi trebala biti godišnja obveza koju poljoprivrednik možda neće obnoviti jer bi to bio vrlo neučinkovit način trošenja javnog novca, s obzirom na to da fauna zapravo ne reagira na promjene u razdoblju od jedne godine.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje i mogu imati posebno sljedeće ciljeve:
	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. mogu biti godišnje ili višegodišnje i mogu imati posebno sljedeće ciljeve:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu biti godišnje ili višegodišnje i mogu imati posebno sljedeće ciljeve:
	3.	Obveze upravljanja iz stavka 1. mogu biti godišnje ili višegodišnje i mogu imati posebno sljedeće ciljeve:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Tehnička prilagodba izmjenama uvedenima u stavku 1. – promjena upućivanja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući potporu za mješavine pokrovnih usjeva bogate vrstama i raznolike plodorede koji doprinose zdravlju tla, bioraznolikosti i zadržavanju vode, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida te ulaganja u tehnologije konzervacijske poljoprivrede, kao što su sustavi bez obrade tla, sustavi traka za obradu tla, izravno sijanje i drugi sustavi uzgoja kojima se čuva tlo;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida, zaštita i obnova divljih i uzgojenih oprašivača te staništa oprašivača pružanjem potpore poljoprivrednim praksama korisnima za oprašivače, uspostavom i održavanjem raznolikih obilježja krajobraza, kao što su višegodišnje cvjetne površine s postupnim razdobljima cvatnje, živice, bankovi za kornjaše;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse ponovnom upotrebom, zaštita i obnova zdravlja tla i kvalitete zraka, oprašivači, poljoprivredni ekosustavi, upravljanje hranjivim tvarima, kružna upotreba resursa, očuvanje i obnova bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, te zamjena i smanjenje upotrebe konvencionalnih kemijskih pesticida i sintetičkih, kemijskih gnojiva te rizika od njih, čime se smanjuje ovisnost o sirovinama;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, smanjenje upotrebe pesticida, održavanje, obnova i razvoj trajnih travnjaka bogatih vrstama, ekstenzivni sustavi ispaše, tradicionalni voćnjaci i poluotvoreni krajolici za ispašu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete zraka i vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, praćenje i zaštita tla rješavanjem fizičkih, kemijskih i bioloških aspekata degradacije, upravljanje hranjivim tvarima, praćenje i očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, divlje oprašivače na poljoprivrednim zemljištima, smanjenje upotrebe kemijskih sredstava i praćenje onečišćenja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
U skladu s obvezom Europske komisije i država članica iz Uredbe o strateškim planovima u okviru ZPP-a (Uredba (EU) 2021/2115) i na zahtjev Parlamenta: pokazatelj Unije za oprašivače na poljoprivrednim zemljištima tek treba ostvariti. Isto tako, pilot-projekt Parlamenta i pripremno djelovanje Insignia (praćenje pesticida i drugih kontaminanata uz pomoć pčela medarica i pčelara) spremni su za provedbu u svim državama članicama.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita i poboljšanje kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita i obnova tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje i obnova bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza s najmanje 10 % velike raznolikosti, i smanjenje upotrebe pesticida, usmjereno na postupno ukidanje ili apsolutno smanjenje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, poboljšanje organskog ugljika u tlu i dugoročna sekvestracija ugljika, među ostalim regenerativnom poljoprivredom, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	(a) zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla i njegov oporavak u svrhu proizvodnje, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti među ostalim poboljšanjem pašnjaka, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Cilj je ove izmjene osigurati jačanje uloge poljoprivrede u obnovi i regeneraciji degradiranog, marginalnog ili napuštenog zemljišta te prepoznati nezamjenjivu ulogu ekstenzivnog stočarstva i nomadskog stočarstva u očuvanju ekosustava.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita i obnova tla za produktivnu upotrebu, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući poboljšanje pašnjaka, održavanje obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, uključujući potporu za analize tla i savjete o gnojidbi,  očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, među ostalim kružnom upotrebom vode, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Christine Singer, Barry Cowen, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje rizika od upotrebe pesticida i učinkovita upotreba hranjivih tvari;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje, obnova i zaštita bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe kemijskih sredstava;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje negativnih učinaka upotrebe pesticida;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Omogućiti državama članicama da učinkovitije rade na smanjenju rizika povezanih s upotrebom pesticida.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, integrirano upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje optimizirane upotrebe pesticida;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, analiza i zaštita tla, integrirano upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i optimizirana upotreba pesticida;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Integrirani pristup upravljanju hranjivim tvarima ključan je jer objedinjuje gnojiva, stajski gnoj, prakse gospodarenja tlom i praćenje tla u jedinstveni koordinirani okvir, čime se osigurava istodobno postizanje ciljeva u području okoliša, klime i produktivnosti.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje i obnova bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita i obnova tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, poboljšanje učinkovitosti upotrebe hranjivih tvari, precizna poljoprivreda i smanjenje gubitka hranjivih tvari.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, zaštita tla, upravljanje hranjivim tvarima, očuvanje bioraznolikosti, uključujući obilježja krajobraza, i smanjenje upotrebe pesticida;
	(a)	zaštita kvalitete vode i smanjenje pritiska na vodne resurse, od iscrpljivanja razina podzemnih voda, poljoprivrednog onečišćenja, eutrofikacije i onečišćenog otjecanja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka aa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(aa)	gubitak bioraznolikosti i poticanje njezina očuvanja i obnove, poboljšanje usluga ekosustava, uključujući očuvanje staništa, povezanosti staništa i obilježja krajobraza kako bi se povećale populacije korisnih vrsta, uključujući oprašivače i grabežljivce nametnika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka aa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(aa)	djelovanja za održivu i smanjenu upotrebu pesticida, posebno pesticida koji predstavljaju rizik za zdravlje ljudi ili okoliš, među ostalim primjenom integrirane zaštite bilja i primjenom prirodnih rješenja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka ab (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ab)	zaštita tla od erozije, površinskog otjecanja, ispiranja, sedimentacije, salinizacije i taloženja dušika; izgradnja i održavanje strukture tla, održavanje organskih tvari u tlu, među ostalim plodoredom ili diversifikacijom usjeva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova i sekvestraciju ugljika, i prilagodba klimatskim promjenama, uključujući životinjsku i biljnu raznolikost za otporne ekosustave;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova i sekvestraciju ugljika, i prilagodba klimatskim promjenama, uključujući životinjsku i biljnu raznolikost za otporne ekosustave čime se potiče pravedan prijelaz na održivije poljoprivredne prakse, među ostalim održavanjem plodnosti tla recikliranjem hranjivih tvari na poljoprivrednim gospodarstvima, stvaranjem staništa za oprašivače i korisne kukce; te prakse korištenja zemljišta kao što su poljoprivredno-šumarski sustavi, upotreba usjeva mahunarski i plodored;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova i sekvestraciju ugljika, i prilagodba klimatskim promjenama, uključujući životinjsku i biljnu raznolikost za otporne ekosustave;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova i mjere za rješavanje problema emisija metana u skladu s ciljem klimatske neutralnosti do 2050., uključujući sekvestraciju ugljika obnovom zdravlja tla, ponovnom uspostavom prirodnih i poluprirodnih staništa kako bi se regulirao kruženje vode, hranjivih tvari i ugljika, i prilagodba klimatskim promjenama, uključujući životinjsku i biljnu raznolikost i dinamično očuvanje biljaka za otporne ekosustave;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova i sekvestraciju ugljika, i prilagodba klimatskim promjenama, uključujući životinjsku i biljnu raznolikost za otporne ekosustave;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući mjere za povećanje otpornosti vodoopskrbe, pripravnost na sušu, sprečavanje poplava, smanjenje emisija stakleničkih plinova i sekvestraciju ugljika, i prilagodba klimatskim promjenama, uključujući životinjsku i biljnu raznolikost za otporne ekosustave;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova i sekvestraciju ugljika, i prilagodba klimatskim promjenama, uključujući životinjsku i biljnu raznolikost za otporne ekosustave;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova i sekvestraciju ugljika, proizvodnja održivih poljoprivrednih sirovina za proizvodnju biogoriva, i prilagodba klimatskim promjenama, uključujući životinjsku i biljnu raznolikost za otporne ekosustave;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Dario Nardella, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova i sekvestraciju ugljika, i prilagodba klimatskim promjenama, uključujući životinjsku i biljnu raznolikost za otporne ekosustave;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova i sekvestraciju ugljika, održivu proizvodnju poljoprivredne biomase za upotrebu kao biogoriva, i prilagodba klimatskim promjenama, uključujući životinjsku i biljnu raznolikost za otporne ekosustave;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova i sekvestraciju ugljika, i prilagodba klimatskim promjenama, uključujući životinjsku i biljnu raznolikost za otporne ekosustave;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova, zaštitu zaliha ugljika u tlu i povećanje biomase i sekvestraciju ugljika, i prilagodba klimatskim promjenama, uključujući životinjsku i biljnu raznolikost za otporne ekosustave;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova i sekvestraciju ugljika, i prilagodba klimatskim promjenama, uključujući životinjsku i biljnu raznolikost za otporne ekosustave;
	(b)	ublažavanje klimatskih promjena, uključujući smanjenje emisija stakleničkih plinova i ugljičnog otiska, i sekvestraciju ugljika, i prilagodba klimatskim promjenama, uključujući životinjsku i biljnu raznolikost za otporne ekosustave;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka ba (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ba)	potpora za ekstenzivno stočarstvo i održive sustave ispaše koji doprinose upravljanju okolišem, očuvanju bioraznolikosti, sprečavanju šumskih požara, otpornosti na klimatske promjene, održivoj upotrebi marginalnog zemljišta i zemljišta niske produktivnosti, teritorijalnoj koheziji i nastanjenosti ruralnih područja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka ba (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ba)	usluge ekosustava koje doprinose sprečavanju prirodnih opasnosti i integriranoj regulaciji voda;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući borbu protiv antimikrobne rezistencije;
	(c)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući borbu protiv antimikrobne rezistencije (AMR), uključujući mjere za smanjenje upotrebe antibiotika kod životinja iz uzgoja i mjere za poboljšanje otpornosti sustava proizvodnje hrane te životinjske i biljne raznolikosti radi veće otpornosti na bolesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući borbu protiv antimikrobne rezistencije;
	(c)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući borbu protiv antimikrobne rezistencije, te financiranje ili sufinanciranje biosigurnosnih mjera, laboratorijskih ispitivanja i veterinarskih mjera usmjerenih na sprečavanje ili iskorjenjivanje zaraznih bolesti životinja;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući borbu protiv antimikrobne rezistencije;
	(c)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući sprječavanje i borbu protiv antimikrobne rezistencije i prijelaz na sustave uzgoja koji omogućuju prirodno ponašanje, među ostalim osiguravanjem više prostora i postupnim ukidanjem kaveznog uzgoja i uzgoja u ograničenom prostoru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući borbu protiv antimikrobne rezistencije;
	(c)	zdravlje i dobrobit životinja koji su relevantni i kompatibilni s ciljevima u području klimatske bioraznolikosti i okoliša, uključujući borbu protiv antimikrobne rezistencije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući borbu protiv antimikrobne rezistencije;
	(c)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući borbu protiv antimikrobne rezistencije i zoonotskih bolesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik, Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući borbu protiv antimikrobne rezistencije;
	(c)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući mjere za sprječavanje razvoja antimikrobne rezistencije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući borbu protiv antimikrobne rezistencije;
	(c)	zdravlje i dobrobit životinja, uključujući mjere za sprječavanje i borbu protiv antimikrobne rezistencije;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	održiva upotreba i razvoj genetskih resursa; ili
	(d)	održiva upotreba i razvoj genetskih resursa, uključujući poticanje lokalnih populacija i sačuvanog sjemena na poljoprivrednim gospodarstvima, heterogenog materijala i višenamjenskih pasmina stoke kao što su tradicionalne pasmine; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	održiva upotreba i razvoj genetskih resursa; ili
	(d)	održiva upotreba, razvoj i održavanje genetskih resursa, uključujući autohtone vrste; ili


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Autohtone vrste, kao što je španjolski borbeni bik, ostat će zaštićene.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Häusling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka d</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(d)	održiva upotreba i razvoj genetskih resursa; ili
	(d)	održiva funkcionalna agrobiološka raznolikost; ili


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka da (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(da)	povećana proizvodnja proteinskih usjeva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka e</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	okolišne usluge u području šumarstva i očuvanje šuma.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka e</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	okolišne usluge u području šumarstva i očuvanje šuma.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Jérémy Decerle, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka e</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	okolišne usluge u području šumarstva i očuvanje šuma.
	(e)	okolišne usluge u području šumarstva i očuvanje šuma. Potpora za određenu aktivnost dodijeljena u skladu s ovim člankom može biti u obliku godišnjeg plaćanja za sve prihvatljive hektare, uvjetna grla, uklonjeni CO2e, ili drugu relevantnu jedinicu obuhvaćenu obvezama.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Kako bi se povećala učinkovitost poljoprivredno-okolišnih i klimatskih djelovanja, trebalo bi jasno navesti da se potpora može dodijeliti i za druge jedinice osim hektara.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka e</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	okolišne usluge u području šumarstva i očuvanje šuma.
	(e)	okolišne usluge u području šumarstva i agrošumarstva i očuvanje šuma.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka e</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(e)	okolišne usluge u području šumarstva i očuvanje šuma.
	(e)	okolišne usluge u području šumarstva i očuvanje šuma;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – podstavak 1. (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	U skladu s načelima integrirane zaštite od štetočina i relevantnim pravom Unije države članice mogu pratiti djelotvornost poljoprivredno-okolišnih i klimatskih djelovanja koja koriste divljim i uzgojenim oprašivačima te mogu podupirati dobrovoljnu suradnju između poljoprivrednika i pčelara s ciljem poboljšanja usluga oprašivanja, bioraznolikosti i kvalitete pčelarskih proizvoda, uključujući koordinirano upravljanje smještajem pčelinjaka, prilagodbu poljoprivrednih praksi korisnih za oprašivače i mjere za smanjenje rizika za oprašivače i pčelarske proizvode koji proizlaze iz upotrebe sredstava za zaštitu bilja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3.– točka ea (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ea)	Države članice u planu za nacionalno i regionalno partnerstvo navode standardna trajanja obveza iz prve rečenice. Kako bi se osiguralo da obveze ne traju dulje od razdoblja obuhvaćenog planom za nacionalno i regionalno partnerstvo, države članice mogu donijeti odredbe kojima se omogućuju razdoblja kraća od standardnih i produljenja obveza.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka ea (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ea)	zaštita, očuvanje, razmnožavanje i razvoj autohtonih pasmina životinja prilagođenih lokalnim uvjetima, koje doprinose genetskoj raznolikosti i čine dio ruralnog kulturnog nasljeđa Unije.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3.– točka ea (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ea)	(f) poboljšanje učinkovitosti resursa, inovacije, precizna poljoprivreda, poljoprivreda s učinkovitim emisijama ugljika i prilagodba lokalnim klimatskim uvjetima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka ea (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ea)	proizvodnja bioenergije ili obnovljive energije, među ostalim razvojem poljoprivredno-naponskih sustava


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Christine Singer, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3.– točka ea (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ea)	(f) uspostava programa sekvestracije ugljika u poljoprivredi koji se podupiru na temelju Uredbe (EU) 2024/3012


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka eb (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(eb)	kružna uporaba resursa na poljoprivrednom gospodarstvu


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka ec (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ec)	upotreba digitalnih i inovativnih tehnologija, kao što su robotika ili precizna poljoprivreda


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3. – točka ed (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ed)	drugi ciljevi koje su države članice utvrdile na nacionalnoj ili regionalnoj razini i koji doprinose strateškoj autonomiji Unije u području opskrbe hranom i sigurnosti opskrbe hranom


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Pri odabiru i odobravanju obveza upravljanja države članice daju prednost sustavima uzgoja koji doprinose prioritetnim područjima navedenima u članku 4. stavku 1., uključujući ekološki uzgoj iz točke (e). Kriteriji za određivanje prioriteta obvezni su i odražavaju se u metodologiji ocjenjivanja, s posebnim naglaskom na obvezama koje se temelje na pristupima na razini cijelog poljoprivrednog gospodarstva. Ako dodjela financijskih sredstava za obveze upravljanja ne omogućuje potporu za sve prihvatljive zahtjeve, države članice primjenjuju objektivne kriterije za davanje prednosti sustavima navedenima u članku 4. stavku 1., uključujući ekološki uzgoj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Taj pristup slijedi načelo kojim se osigurava pravedni tretman ekološkog uzgoja i ne stavlja taj sustav u financijski nepovoljan položaj u usporedbi s programima potpore koji se temelje na izoliranim praksama, privremenim obvezama ili nedovoljno definiranim pristupima. Izolirane prakse mogu se podupirati u okviru ZPP-a, ali financijski poticaji trebali bi biti razmjerni razini uloženih napora i ostvarenim koristima za okoliš.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Pri odabiru i odobravanju obveza upravljanja države članice daju prednost sustavima uzgoja koji doprinose prioritetnim područjima navedenima u članku 4. stavku 1., uključujući ekološki uzgoj iz točke (e). Kriteriji za određivanje prioriteta obvezni su i odražavaju se u metodologiji ocjenjivanja. Ako dodjela financijskih sredstava za obveze upravljanja ne omogućuje potporu za sve prihvatljive zahtjeve, države članice primjenjuju objektivne kriterije za davanje prednosti sustavima navedenima u članku 4. stavku 1., uključujući ekološki uzgoj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Najmanje 43 % financijskih sredstava iz članka 10. stavka 2. točke (a) podtočke ii. [Prijedloga o NRPP-u] namijenjeno je poljoprivredno-okolišnim i klimatskim djelovanjima iz članka 10. U okviru te raspodjele sredstava najmanje 15 % mora se namijeniti mjerama kojima se podupiru zdravlje i zaštita životinja.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano, Dario Tamburrano, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Najmanje 35 % ukupnog proračuna ZPP-a namijenjeno je poljoprivredno-okolišnim i klimatskim djelovanjima iz ovog članka, uključujući plaćanja za nova djelovanja s ciljem prelaska. Taj se udio postupno povećava tijekom programskog razdoblja te će do 2034. dosegnuti najmanje 50 % ukupnog proračuna ZPP-a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Time se provodi zahtjev za namjensko i sve veće namjensko izdvajanje za poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Najmanje 43 % dodijeljenih sredstava utvrđenih u članku 10. stavku 2. točki (a) podtočki ii. [prijedloga o NRPP-u] namijenjeno je za poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja iz članka 10. U okviru tih dodijeljenih sredstava najmanje 15 % namijenjeno je djelovanjima kojima se poboljšava zdravlje i dobrobit životinja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Države članice mogu osigurati više razine potpore za mješavine pokrovnih usjeva bogate vrstama koje se sastoje od pet ili više vrsta ako takve mješavine doprinose zdravlju tla, bioraznolikosti, sekvestraciji ugljika ili zadržavanju vode.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.b	Najmanje 35 % ukupnog proračuna ZPP-a namijenjeno je poljoprivredno-okolišnim i klimatskim djelovanjima iz ovog članka, uključujući plaćanja za nova djelovanja s ciljem prelaska. Taj se udio postupno povećava tijekom programskog razdoblja te će do 2034. dosegnuti najmanje 50 % ukupnog proračuna ZPP-a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Briše se.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
<Members>Cristina Guarda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem agroekološkog prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju otpornima i korisnima za klimu, okoliš i dobrobit životinja, uključujući barem procijenjeni vremenski okvir za provedbu prijelaznih mjera i navodeći posebne ciljeve u smislu očekivanih okolišnih ishoda i posebne prepreke koje treba ukloniti. Takvi sustavi moraju biti usmjereni barem na sljedeće:

	
	– znatno smanjenje kemijskih sredstava, posebno konvencionalnih kemijskih pesticida i sintetičkih kemijskih gnojiva

	
	– diversifikaciju proizvodnog sustava, uključujući diversifikaciju gospodarstava u sektorima suočenima sa strukturnom krizom

	
	– prilagodbu klimatskim promjenama i povećanu otpornost na stresore, posebno nestašicu vode
– prema potrebi, ekstenzifikaciju stoke u skladu s definicijom iz članka 1.a [definicije] i dobrobit životinja

	
	– smanjeni pritisak na ekosustave vode, zraka i tla

	
	– zdravlje tla i kruženje hranjivih tvari

	
	– potporu bioraznolikosti i obilježjima krajobraza velike raznolikosti

	
	Komisija stavlja na raspolaganje standardizirani predložak planova za prelazak koji korisnici i države članice mogu upotrebljavati. Predložak sadržava smjernice o strukturi, sadržaju i minimalnim zahtjevima za planove za prelazak koje izrađuju poljoprivrednici u skladu s ovim stavkom. Države članice osiguravaju pojednostavnjene i razmjerne verzije predloška za mala poljoprivredna gospodarstva i za prelaske koji uključuju ograničene strukturne promjene.

	
	Smatra se da je prelazak na ekološki uzgoj u skladu sa zahtjevom akcijskog plana za prelazak. Ako dodjela financijskih sredstava za djelovanja s ciljem prelaska ne omogućuje potporu za sve prihvatljive zahtjeve, države članice primjenjuju objektivne kriterije za davanje prednosti sustavima navedenima u članku 4. stavku 1., posebno ekološki uzgoj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Akcijski plan za prelazak obuhvaća razdoblje od najmanje pet godina.

	
	Smatrat će se da je prelazak na ekološki uzgoj u skladu sa zahtjevom akcijskog plana za prelazak.

	
	Pri odabiru i odobravanju mjera prelaska države članice daju prednost sustavima uzgoja koji doprinose prioritetnim područjima navedenima u članku 4. stavku 1., uključujući ekološki uzgoj iz točke (e). Kriteriji za određivanje prioriteta obvezni su i odražavaju se u metodologiji ocjenjivanja koja se primjenjuje na prijave. Ako dodjela financijskih sredstava za djelovanja s ciljem prelaska ne omogućuje potporu za sve prihvatljive zahtjeve, države članice primjenjuju objektivne kriterije za davanje prednosti sustavima navedenima u članku 4. stavku 1., uključujući ekološki uzgoj.

	
	Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
This approach is following a principle to ensure fair treatment for organic and not place this system at a financial disadvantage compared to support schemes based on isolated practices, temporary commitments or insufficiently defined approaches. Isolated practices can be supported through the CAP, but the financial incentives should be proportional to the level of efforts and environmental benefits delivered.Annual commitments are not sufficient to effectively support systemic agroecological transitions. The environmental benefits of system-based AECA schemes (soil, biodiversity, water quality) are cumulative and only become apparent after several years of continuous commitment.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Smatrat će se da je prelazak na ekološki uzgoj u skladu sa zahtjevom akcijskog plana za prelazak. Pri odabiru mjera prelaska države članice dužne su dati prednost poljoprivrednim sustavima koji doprinose prioritetima navedenima u članku 4. stavku 1., uključujući ekološki uzgoj. Kriteriji za određivanje prioriteta obvezni su i odražavaju se u metodologiji ocjenjivanja prijava. Ako financijska sredstva nisu dovoljna da bi se potpora pružila svim prihvatljivim zahtjevima, države članice primjenjuju objektivne kriterije odabira dajući prednost sustavima obuhvaćenima tim prioritetima.

	
	Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu, okoliš i dobrobit životinja.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Smatrat će se da je prelazak na ekološki uzgoj u skladu sa zahtjevom akcijskog plana za prelazak. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koji su dokazano korisni za klimu, okoliš i dobrobit životinja, dajući prednost proizvodnim sustavima s pristupom koji obuhvaća cijelo poljoprivredno gospodarstvo, a ne onima s naglaskom na pojedinačnim praksama. Kao jedine održive metode proizvodnje regulirane na razini EU-a, države članice trebale bi dati prednost poljoprivrednicima angažiranima na prelasku na ekološki uzgoj i osigurati dostatna proračunska sredstva za njihova prijelazna plaćanja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), (ba) i (bb), dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik ili posjednik šume i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), (ba) i (bb), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš, dobrobit životinja te sprečavanje dezertifikacije, kao i njihov doprinos provedbi nacionalnog plana obnove, cilj stroge zaštite, zaštite močvarnih područja, uključujući područja s Ramsarskog popisa, ili zaštite ili obnove tradicionalnih krajobraza


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) može se dodjeljivati na temelju jednostavnih i primjenjivih obveza koje utvrđuju države članice, bez nametanja obveznih akcijskih planova za prelazak koji stvaraju nerazmjerno administrativno opterećenje.

	
	Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu, okoliš i dobrobit životinja, uz istodobno osiguravanje fleksibilnosti i izbjegavanje dodatne administrativne složenosti za poljoprivrednike i uprave.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik na temelju podataka o gospodarstvu za posljednje tri godine, koje su dostavila tijela ili subjekti imenovani u skladu s nacionalnim pravom i odobrava tijelo države članice. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u NRCAP planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu, okoliš i dobrobit životinja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	4. Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik na temelju podataka o poduzeću za posljednje tri godine, koje su dostavila tijela ili subjekti imenovani u skladu s nacionalnim pravom i odobrava tijelo države članice. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u planu u okviru ZPP-a opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ovom se izmjenom uvode znatne dopune teksta Komisije, čiji je cilj osigurati pravnu sigurnost za poljoprivredna poduzeća, administrativno pojednostavnjenje i stvarnu učinkovitost planova tranzicije. Izmjenom se potencijalno kruta i rizična mjera pretvara u fleksibilan i siguran instrument utemeljen na stvarnom stanju proizvodnje, kojim se štite prihodi i sredstva za život poljoprivrednika uključenih u proces prelaska.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik, uzimajući u obzir podatke o poljoprivrednom gospodarstvu za prethodne tri godine koje su dostavila nadležna tijela određena u skladu s nacionalnim pravom i koje je odobrila država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu u okviru ZPP-a opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ovom se izmjenom u tekst Komisije unose bitne dopune kojima se nastoje osigurati pravna sigurnost za poljoprivredna poduzeća, administrativno pojednostavnjenje i stvarna djelotvornost planova za prelazak. Izmjenom se mjera koja bi mogla biti kruta i rizična pretvara u fleksibilan i pouzdan instrument utemeljen na stvarnim proizvodnim uvjetima, pri čemu se štite dohodak i rad poljoprivrednika uključenih u proces prelaska.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Doprinosi barem stabilnosti i otpornosti prihoda, a da se pritom ne ugrozi cilj proizvodnje. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u poglavlju o ZPP-u u svojim planovima za nacionalno i regionalno partnerstvo opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš, a prelazak na ekološki uzgoj smatrat će se usklađenim sa zahtjevom akcijskog plana za prelazak.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za dobrovoljni prelazak na otporne proizvodne sustave iz stavka 1. dodjeljuje se na temelju jednostavnih i praktičnih obveza koje su definirale države članice, bez nametanja obveznih akcijskih planova za prelazak kojima se stvara nerazmjerno administrativno opterećenje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) može se dodijeliti na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik, u skladu sa zahtjevima koje je definirala država članica, i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Važno je da zahtjeve za taj plan za prelazak definiraju same države članice. Države članice imaju vlastite potrebe u pogledu klime i okoliša (kao što je potvrđeno u stavku 4. u nastavku), tako da ni ti planovi za prelazak ne mogu biti jednaki u cijeloj Europskoj uniji. Time se želi izbjeći da poljoprivrednici moraju dostaviti informacije koje nisu primjenjive ili dostupne u njihovu specifičnom kontekstu te ih se odvraća od upotrebe tog inovativnog mehanizma.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava imenovano tijelo države članice. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu, okoliš i dobrobit životinja.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik ili njegova zadruga i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom planu u okviru ZPP-a opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) može se dodijeliti na temelju dobrovoljnog, jednostavnog i razmjernog akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik ili drugi korisnik i odobrava država članica. Za provedbu te potpore države članice i njihove regije u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Planovi za prelazak mogu biti korisni, ali ne smiju se pretvoriti u novi izvor birokracije. Ova izmjena osigurava da budu dobrovoljni, razmjerni i pristupačni, uključujući također i zadruge i druge korisnike ako sudjeluju u zajedničkim ili teritorijalnim pristupima.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu, okoliš i dobrobit životinja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) može se dodijeliti na temelju dobrovoljnog akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu, okoliš i dobrobit životinja.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) može se dodijeliti na temelju dobrovoljnog akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Trebalo bi biti jasno da je mogućnost da se djelovanje temelji na planu za prelazak i dalje dobrovoljna za poljoprivrednika u skladu sa stavkom 1. točkom (b).
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) može se dodijeliti na temelju dobrovoljnog akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) može se dodijeliti na temelju dobrovoljnog akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1.a točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1.a točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b) dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1. točke (b), države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.
	Potpora za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1.a dodjeljuje se na temelju akcijskog plana za prelazak koji sastavlja poljoprivrednik i odobrava država članica. Kako bi provele potporu za djelovanja s ciljem prelaska iz stavka 1.a, države članice u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu opisuju proizvodne sustave koje smatraju korisnima za klimu i okoliš.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Tehnička prilagodba izmjenama predloženima u stavku 1. – promjena upućivanja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. − podstavak 1. − točka 1. (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.	U slučaju poljoprivredno-okolišnih i klimatskih djelovanja koja su, prema potrebi, osmišljena na temelju mjerljivih rezultata, troškovi povezani s uzorkovanjem, provjerom, praćenjem, savjetodavnim uslugama i prijenosom znanja prihvatljivi su za potporu na temelju ove Uredbe, među ostalim putem tehničke pomoći. Ti zahtjevi moraju ostati razmjerni i ne smiju podrazumijevati dodatna administrativna ili financijska opterećenja za poljoprivrednike.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Okvir za zaštitu okoliša koji se temelji na rezultatima djelotvoran je samo ako se poljoprivrednicima pruži potpora kako bi im se pomoglo u kvantificiranju i postizanju relevantnih rezultata. Usluge praćenja, provjere i savjetovanja trebale bi se financirati u okviru ZPP-a i ne bi smjele stvarati dodatne troškove ili administrativna opterećenja za poljoprivrednike.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
<Members>Martin Häusling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Države članice osmišljaju pravedan sustav poticaja utemeljen na rezultatima s razinama poticaja koje odražavaju razinu ambicije i koristi za klimu i okoliš, kao i troškove proizvodnje. Poticajima za obveze održavanja i prelaska na ekološki uzgoj trebala bi se osigurati najviša razina poticaja. Države članice pripremaju kontrolni popis dostupnih programa poticaja i dodatnih sredstava kako bi odabir opcija bio lako dostupan korisnicima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a Poljoprivrednici koji svoja poljoprivredna gospodarstva preusmjeravaju na ekološki uzgoj u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 izuzeti su od zahtjeva za sastavljanje akcijskog plana pod uvjetom da ispunjavaju uvjete utvrđene u toj Uredbi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 1.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Države članice osiguravaju da poljoprivrednici i upravitelji zemljišta koji već pružaju ista javna dobra kao ona koja se sada potiču na temelju ovog članka budu pravedno nagrađeni za svoje napore i dobra; to se provodi procjenom plaćanja i evidencije o pristupu tim plaćanjima u prethodnom programskom razdoblju; onima koji su isporučili dobra, a nisu primili naknadu za obavljeni rad, na raspolaganje se stavlja kompenzacijski paket za prošlu isporuku javnih dobara.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Briše se.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak, osim ako je do tog propusta došlo zbog više sile ili drugih iznimnih okolnosti izvan kontrole poljoprivrednika. U skladu s člankom 12. države članice razvijaju sustav upravljanja rizicima kako bi se smanjio rizik prelaska i uspostavljaju sigurnosnu mrežu za povrat plaćanja i za poljoprivrednika i za agenciju za plaćanja ako se akcijski plan za prelazak ne provede.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Izmjenom se članak 10. usklađuje s člankom 12. o uspostavi nacionalnog sustava upravljanja rizicima, kojim će se poljoprivrednike potaknuti na prelazak jer se njime smanjuje rizik djelovanja s ciljem prelaska i osigurava sigurnosna mreža u slučaju neuspjeha prelaska.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak. Aranžmanima koje su utvrdile države članice osigurava se da se plaćanja ne zadržavaju ako je do neprovođenja akcijskog plana za prelazak u skladu s vremenskim okvirom koji je u njemu utvrđen došlo zbog više sile ili izvanrednih okolnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak. Aranžmanima koje su utvrdile države članice osigurava se da se sankcije ne izriču ako je do neprovođenja akcijskog plana za prelazak u skladu s vremenskim okvirom koji je u njemu utvrđen došlo zbog više sile ili izvanrednih okolnosti


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
<Members>Luke Ming Flanagan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak, konkretno, države članice trebale bi uzeti u obzir različite metode proizvodnje koje razmatraju mladi i novi poljoprivrednici te dati prednost pokretanju poslovanja poljoprivrednika koji se bave održivim metodama proizvodnje kao što je ekološki uzgoj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u rokovima tijekom razdoblja primjene akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne primijeni akcijski plan za prelazak, osim ako je neispunjavanje obveza posljedica više sile, nepovoljnih klimatskih prilika, zdravstvenih ili fitosanitarnih kriza, ozbiljnih poremećaja na tržištu ili ostalih izvanrednih okolnosti koje su izvan kontrole korisnika. .


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Automatski povrat plaćanja može biti nepravedan ako poljoprivrednik ne može provesti plan iz razloga na koje ne može utjecati. ZPP mora predvidjeti fleksibilnost u slučajevima više sile, klimatskih, zdravstvenih ili tržišnih kriza, u skladu sa sve nesigurnijim okolnostima sektora.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak, osim ako je taj propust uzrokovan višom silom ili drugim iznimnim okolnostima koje su izvan kontrole poljoprivrednika.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice osiguravaju da se potpora dodjeljuje na pravodoban i predvidljiv način, među ostalim za godišnje i za višegodišnje mjere, te da se plaćanja izvršavaju u predmetnoj godini podnošenja zahtjeva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak, osim ako je do tog propusta došlo zbog više sile ili drugih iznimnih okolnosti izvan kontrole poljoprivrednika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak, osim ako je do tog propusta došlo zbog više sile ili drugih iznimnih okolnosti izvan kontrole poljoprivrednika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak. Potpora se mora temeljiti na stvarno primijenjenim mjerama utvrđenima u akcijskom planu za tranziciju.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak, osim ako je do tog propusta došlo zbog više sile ili drugih iznimnih okolnosti izvan kontrole poljoprivrednika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak, osim ako je do tog propusta došlo zbog više sile ili drugih iznimnih okolnosti izvan kontrole poljoprivrednika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak, osim ako se propust može pripisati višoj sili ili iznimnim okolnostima izvan kontrole poljoprivrednika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak, osim u slučajevima više sile ili drugih nepredviđenih okolnosti izvan kontrole poljoprivrednika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice osiguravaju da se potpora dodjeljuje na pravodoban i predvidljiv način, među ostalim za godišnje i za višegodišnje mjere, te da se plaćanja izvršavaju u predmetnoj godini podnošenja zahtjeva ili ne kasnije od 31. ožujka sljedeće godine.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak, osim u slučaju više sile na koju poljoprivrednik ne može utjecati.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ovom se izmjenom u tekst Komisije unose bitne dopune kojima se nastoje osigurati pravna sigurnost za poljoprivredna poduzeća, administrativno pojednostavnjenje i stvarna djelotvornost planova za prelazak. Izmjenom se mjera koja bi mogla biti kruta i rizična pretvara u fleksibilan i pouzdan instrument utemeljen na stvarnim proizvodnim uvjetima, pri čemu se štite dohodak i rad poljoprivrednika uključenih u proces prelaska.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak, osim u slučajevima više sile izvan kontrole poljoprivrednika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ovom se izmjenom uvode znatne dopune teksta Komisije, čiji je cilj osigurati pravnu sigurnost za poljoprivredna poduzeća, administrativno pojednostavnjenje i stvarnu učinkovitost planova tranzicije. Izmjenom se potencijalno kruta i rizična mjera pretvara u fleksibilan i siguran instrument utemeljen na stvarnom stanju proizvodnje, kojim se štite prihodi i sredstva za život poljoprivrednika uključenih u proces prelaska.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice osiguravaju da se potpora dodjeljuje na pravodoban i predvidljiv način, među ostalim za godišnje i za višegodišnje mjere, te da se plaćanja izvršavaju u predmetnoj godini podnošenja zahtjeva. Svi uvjeti povezani s dodjelom potpore moraju biti razmjerni, pravno sigurni i ograničeni na ono što je nužno, izbjegavajući nepotrebne financijske rizike i obveze ex post povrata za poljoprivrednike.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako poljoprivrednik ne provede akcijski plan za prelazak.
	Države članice potporu poljoprivrednicima isplaćuju u obrocima tijekom razdoblja provedbe akcijskog plana za prelazak. Posljednji obrok isplaćuje se pod uvjetom da je završena provedba akcijskog plana za prelazak. Države članice osiguravaju povrat plaćanja ako je za neprovođenje akcijskog plana za prelazak odgovoran poljoprivrednik.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Potpora iz ovog članka dodjeljuje se na temelju provedbe obveza upravljanja ili akcijskih planova za tranziciju koje je poduzeo korisnik, uključujući obveze koje se odnose na održavanje okoliša i prakse korisne za klimu.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.
	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.

	
	Potpora se može dodijeliti i za obveze kojima se doprinosi usklađenosti sa zahtjevima utvrđenima u pravu Unije ili nacionalnom pravu, pod uvjetom da se takvim obvezama ostvaruju dodatne koristi za okoliš i dovodi do dokazivog učinka na dohodak na razini poljoprivrednog gospodarstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.
	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije. Potporom u okviru ovog članka ne stvara se nerazmjerno administrativno opterećenje za poljoprivrednike, posebno za mala i srednja gospodarstva, a države članice u najvećoj mogućoj mjeri iskorištavaju pojednostavnjene postupke i digitalne alate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Prijedlozima se jača i supsidijarnost jer se državama članicama daje veća fleksibilnost u osmišljavanju programa potpore i smanjuje nepotrebno administrativno opterećenje, posebno za mala i srednja poljoprivredna gospodarstva, čime se poboljšava učinkovitost i privlačnost mjera.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.
	Države članice potporu dodjeljuju za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.

	
	Potpora se može dodijeliti i za obveze koje pridonose usklađenosti sa zahtjevima na temelju prava Unije ili nacionalnog prava ako se tim obvezama ostvaruju dodatne koristi za okoliš i jasan učinak na dohodak na razini poljoprivrednog gospodarstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.
	Države članice potporu dodjeljuju za obveze upravljanja iz stavka 1. kojima se doprinosi ciljevima utvrđenima u stavku 3. i pružaju posebne usluge u području okoliša, klime, zdravlja ili dobrobiti životinja koje nadilaze uobičajenu poljoprivrednu praksu.

	
	Sudjelovanje u takvim obvezama ne uvjetuje se potpunom usklađenošću s propisanim zahtjevima upravljanja iz Priloga I. dijelova A i C ako ti zahtjevi nisu izravno relevantni za cilj predmetne obveze i nerazmjerno bi ugrozili prihvaćanje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.
	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A, zaštitne prakse koje su države članice definirale u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu iz Priloga I. dijela C, i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
The current formulation would allow for funding of "protective practices". This runs counter to a historical principle of the CAP, which is not to finance the basic line ensuring a level playing field between member states. The amendment aims to maintain a level playing field.Public funds must be used to finance public goods. Compliance with environmental, climate or animal welfare legislation established at national level constitutes a legal obligation and cannot justify the granting of public support. While the objective of limiting potential distortions of competition resulting from more ambitious national regulatory frameworks may be understandable, the primary purpose of Agri-environmental and climate actions
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.
	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A, zaštitne mjere koje su utvrdile države članice kako je navedeno u Prilogu I. dijelu C i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.
	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze iz stavka 1. koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A, zaštitne prakse koje su države članice utvrdile u Prilogu I. dijelu C poglavlja o ZPP-u u svojim planovima za nacionalno i regionalno partnerstvo, relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.
	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A, zaštitne mjere iz Priloga I. dijela C i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.
	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i dijela C i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.
	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne zahtjeve iz članka 3. ovog zakona i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.
	Države članice potporu dodjeljuju za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.
	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.
	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Tehnička prilagodba izmjenama uvedenima u stavku 1. – promjena upućivanja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.
	Države članice potporu dodjeljuju za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve upravljanja iz Priloga I. dijela A i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Države članice stavljaju na raspolaganje programe kojima se korisnicima omogućuje da zajednički planiraju obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) na razini slivnog bazena ili krajobraza kako bi se povećala produktivnost smanjenjem erozije, poticanjem bioraznolikosti i povezanih usluga ekosustava kao što su oprašivanje, predacija štetočina ili regulacija populacije štetočina povezivanjem područja visoke bioraznolikosti ili zaštićenih područja, stvaranjem koridora za divlje životinje, pojaseva za oprašivanje, prijelaznih područja ili tampon-područja bez ulaznih materijala ili s niskim ulaznim materijalima koja okružuju prirodne rezervate ili mrežu Natura 2000, ili proširenih graničnih pojaseva za zaštitu vodotoka ili elemenata prirodnog krajobraza. Te se naknade isplaćuju na odgovarajući način kako bi se potaknuli, nagradili i pokrili svi troškovi suradnje.

	
	Države članice stoga nude dodatno plaćanje za suradnju na razini krajobraza ili slivnog bazena koje je kompatibilno i dodatno poticajnim plaćanjima pojedinačnim korisnicima. Države članice osiguravaju da je raspodjela plaćanja među sudionicima poštena i utemeljena na objektivnim kriterijima kao što su relativna površina zemljišta ili vrijeme utrošeno na obvezu upravljanja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Države članice osiguravaju da se za obveze iz stavka 1. predvidi klauzula o preispitivanju kako bi se osigurala njihova prilagodba nakon promjena zahtjeva ili praksi iz stavka 4., nakon kojih se primjenjuju obveze. Ako korisnik ne prihvati takvu prilagodbu, obveza prestaje i ne zahtijeva se povrat plaćanja na temelju ovog članka za razdoblje u kojemu je obveza bila na snazi. Države članice također osiguravaju predviđenu klauzulu o preispitivanju za obveze iz stavka 1. [obveze u području poljoprivrede, okoliša i klime] koje traju dulje od razdoblja obuhvaćenog planom za nacionalno i regionalno partnerstvo kako bi se omogućila njihova prilagodba primjenjivom pravnom okviru u sljedećem razdoblju. 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Države članice osiguravaju da su takvi programi potpore izvedivi, ekonomski privlačni i razmjerni, među ostalim odgovarajućom naknadom za usluge zaštite okoliša, pokrivanjem transakcijskih troškova i fleksibilnom provedbom u svim vrstama poljoprivrednih gospodarstava.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Potpora se može dodijeliti i za obveze koje pridonose usklađenosti sa zahtjevima na temelju prava Unije ili nacionalnog prava ako se tim obvezama ostvaruju dodatne koristi za okoliš i jasan učinak na dohodak na razini poljoprivrednog gospodarstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Za obveze iz stavka 1. plaćanja se dodjeljuju godišnje. U opravdanim slučajevima države članice potporu mogu dodijeliti kao jednokratnu uplatu po jedinici. Za obveze iz stavka 1. države članice određuju plaćanje po hektaru ili u jedinicama koje nisu po hektaru. U opravdanim slučajevima države članice mogu dodijeliti potporu na temelju ovog članka kao jednokratan iznos.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Države članice mogu predvidjeti kolektivnu provedbu obveza upravljanja, a u tom se slučaju usklađenost i kontrola mogu procijeniti na razini kolektivnog aranžmana kako bi se izbjeglo nerazmjerno administrativno opterećenje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 1.c (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Države članice utvrđuju iznos plaćanja u skladu s člankom 40. Uredbe (EU) […] [NRP]. Takva plaćanja mogu pokrivati transakcijske troškove i mogu se temeljiti na dodatnim nastalim troškovima i izgubljenom prihodu koji proizlaze iz preuzetih obveza ili mogu činiti potporu dohotku za poljoprivrednike koji provode prakse korisne za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Međutim, ako su nacionalnim pravom propisani zahtjevi koji nadilaze odgovarajuće obvezne minimalne zahtjeve utvrđene u pravu Unije, može se dodijeliti potpora za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) kojima se doprinosi poštovanju tih zahtjeva.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Međutim, ako su nacionalnim pravom propisani zahtjevi koji nadilaze odgovarajuće obvezne minimalne zahtjeve utvrđene u pravu Unije, može se dodijeliti potpora za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) kojima se doprinosi poštovanju tih zahtjeva.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Međutim, ako su nacionalnim pravom propisani zahtjevi koji nadilaze odgovarajuće obvezne minimalne zahtjeve utvrđene u pravu Unije, može se dodijeliti potpora za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) kojima se doprinosi poštovanju tih zahtjeva.
	Međutim, ako su nacionalnim pravom propisani zahtjevi koji nadilaze odgovarajuće obvezne minimalne zahtjeve utvrđene u pravu Unije, može se dodijeliti potpora za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) kojima se doprinosi poštovanju tih zahtjeva, među ostalim stroga zaštita koju nacionalno pravo propisuje za šume s obilježjima starih i primarnih šuma kako je predviđeno u Smjernicama Komisije za definiranje, mapiranje, praćenje i strogu zaštitu primarnih šuma i šuma starog rasta u EU-u1a.

	
	_________________

	
	1a RADNI DOKUMENT SLUŽBI KOMISIJE – Smjernice Komisije za definiranje, mapiranje, praćenje i strogu zaštitu primarnih šuma i šuma starog rasta u EU-u (SWD(2023)62)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Za zaštitu najvrjednijih europskih šuma možda će biti potrebne obveze upravljanja u nekim državama članicama, npr. u Slovačkoj, uključujući režime neintervencije, kojima se ograničava gospodarska upotreba šumskih resursa. Kako bi se osigurala pravednost i poduprlo kontinuirano upravljanje, posjednicima šuma trebalo bi nadoknaditi gubitak prihoda koji proizlazi iz tih obveza očuvanja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Međutim, ako su nacionalnim pravom propisani zahtjevi koji nadilaze odgovarajuće obvezne minimalne zahtjeve utvrđene u pravu Unije, može se dodijeliti potpora za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) kojima se doprinosi poštovanju tih zahtjeva.
	Međutim, ako su nacionalnim pravom propisani zahtjevi koji nadilaze odgovarajuće obvezne minimalne zahtjeve utvrđene u pravu Unije, može se dodijeliti potpora za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) kojima se doprinosi poštovanju tih zahtjeva. U tom članku zahtjevi propisani nacionalnim pravom uključuju poreze i davanja s jednakovrijednim ishodom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Nacionalni porezi ili pristojbe mogu imati slične učinke u usporedbi sa zahtjevima. To bi trebalo biti prepoznato u tekstu Uredbe.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Međutim, ako su nacionalnim pravom propisani zahtjevi koji nadilaze odgovarajuće obvezne minimalne zahtjeve utvrđene u pravu Unije, može se dodijeliti potpora za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) kojima se doprinosi poštovanju tih zahtjeva.
	Međutim, ako su nacionalnim pravom propisani zahtjevi koji nadilaze odgovarajuće obvezne minimalne zahtjeve utvrđene u pravu Unije, može se dodijeliti potpora za obveze upravljanja iz stavka 1. kojima se doprinosi poštovanju tih zahtjeva, ako takve obveze stvaraju dodatne koristi za okoliš i jasan učinak na dohodak na razini poljoprivrednog gospodarstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Međutim, ako su nacionalnim pravom propisani zahtjevi koji nadilaze odgovarajuće obvezne minimalne zahtjeve utvrđene u pravu Unije, može se dodijeliti potpora za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) kojima se doprinosi poštovanju tih zahtjeva.
	Međutim, ako su nacionalnim pravom propisani zahtjevi koji nadilaze odgovarajuće obvezne minimalne zahtjeve utvrđene u pravu Unije, može se dodijeliti potpora za obveze upravljanja iz stavka 1. kojima se doprinosi poštovanju tih zahtjeva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Međutim, ako su nacionalnim pravom propisani zahtjevi koji nadilaze odgovarajuće obvezne minimalne zahtjeve utvrđene u pravu Unije, može se dodijeliti potpora za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) kojima se doprinosi poštovanju tih zahtjeva.
	Međutim, ako su nacionalnim pravom propisani zahtjevi koji nadilaze odgovarajuće obvezne minimalne zahtjeve utvrđene u pravu Unije, može se dodijeliti potpora za obveze upravljanja iz stavka 1. kojima se doprinosi poštovanju tih zahtjeva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Tehnička prilagodba izmjenama uvedenima u stavku 1. – promjena upućivanja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5. − točka 1. (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(1)	U slučaju višegodišnjih obveza upravljanja države članice osiguravaju da se predvidi revizijska klauzula kako bi se osigurala njihova prilagodba zbog izmjena relevantnih propisanih zahtjeva upravljanja iz stavka 5. koje premašuju obveze upravljanja. Ako korisnik ne prihvati takvu prilagodbu, obveza upravljanja prestaje i ne zahtijeva se povrat plaćanja na temelju ovog članka za razdoblje u kojemu je obveza upravljanja bila na snazi. Države članice također osiguravaju da se predvidi revizijska klauzula za obveze koje traju dulje od tekućeg programskog razdoblja kako bi se omogućila njihova prilagodba pravnom okviru koji se primjenjuje u sljedećem razdoblju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.a	Potpore za prelazak na ekološku proizvodnju ili njezino održavanje ili na druge poljoprivredne sustave koje države članice i njihove regije priznaju kao održive mogu biti spojive s ostalim okolišnim i klimatskim intervencijama ZPP-a, uključujući poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja, ulaganja, savjetovanje, inovacije i suradnju, pod uvjetom da financirane obveze budu diferencirane, dodatne ili da nadilaze obveze povezane s ekološkim certificiranjem. Države članice izbjegavaju dvostruko financiranje istih troškova, ali ne onemogućavaju kombiniranje instrumenata ako je to potrebno za jačanje gospodarske održivosti, otpornosti i konkurentnosti ekoloških poljoprivrednih gospodarstava.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ekološka poljoprivredna gospodarstva ne smiju biti isključena iz ostalih potpora ako preuzimaju dodatne obveze.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.a	Države članice osiguravaju da se najmanje 30 % cjelokupnog financijskog doprinosa Unije koji je u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) podtočkom ii. Uredbe (EU) 2025/0240 [NRP] osiguran za djelovanja u okviru zajedničke poljoprivredne politike koristi za djelovanja na temelju ovog članka.

	
	Neovisno o prvom podstavku, apsolutni iznos koji država članica osigurava za ta djelovanja ne smije biti manji od ukupnog iznosa sredstava dodijeljenih za ekosheme i poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja te djelovanja za dobrobit životinja u prethodnom razdoblju financiranja. Minimalni udio iz prvog podstavka postupno se povećava na godišnjoj osnovi tijekom cijelog programskog razdoblja.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.a	Obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) mogu se dokazati i dobrovoljnim programima certificiranja koje je službeno priznala država članica, pod uvjetom da se takvim certificiranjem osigurava usklađenost s jednakovrijednim zahtjevima u području okoliša, klime, šumarstva ili dobrobiti životinja. Ako su jednakovrijedne obveze obuhvaćene takvim priznatim programima certificiranja, države članice priznaju certificiranje kao dovoljan dokaz usklađenosti i ne zahtijevaju dodatnu dokumentaciju, administrativne provjere ili kontrole povezane s istim obvezama.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.a	Države članice utvrđuju plaćanja u skladu s člankom 40. Uredbe (EU) [...] [NRP]. Ta plaćanja mogu pokriti transakcijske troškove i mogu se temeljiti na dodatnim nastalim troškovima i izgubljenom prihodu koji proizlaze iz preuzetih obveza ili se njima može pružiti potpora dohotku poljoprivrednicima i drugim korisnicima koji provode prakse korisne za klimu, okoliš, zdravlje i dobrobit životinja te održivo šumarstvo.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Predlažemo dodavanje stavka kako bi se pojasnila metoda izračuna plaćanja, čime bi se omogućilo da se ne ograničimo na načelo nadoknade dodatnih troškova i manjkova. Naime, u članku 10. potrebno je izričito predvidjeti načine izračuna naknade predviđene za aranžmane obuhvaćene tim člankom. Naposljetku, čini se potrebnim odrediti područje primjene mjera iz članka 10. u okviru IAKS-a (mjere koje se temelje na površini ili životinjama).
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.a	Programi uvedeni za poljoprivrednike na temelju ove Uredbe osmišljavaju se i provode s ciljem osiguravanja dostatne dugovječnosti i predvidljivosti kako bi se poljoprivrednici mogli razumno osloniti na njihovu kontinuiranu dostupnost i uvjete tijekom vremena, čime se opravdavaju napori, ulaganja i promjene u pogledu upravljanja koji su potrebni za sudjelovanje te se podupire dugoročno planiranje u vezi s poljoprivrednim gospodarstvima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.a	Kad je riječ o mjerama za očuvanje bioraznolikosti i prirode, plaćanja mogu uključivati, uz nadoknadu troškova i prihoda, odgovarajuću poticajnu komponentu ako je to potrebno za sudjelovanje, postizanje ciljeva i dugoročnu obvezu, uz istodobno zadržavanje usklađenosti sa zahtjevima zelene kutije WTO-a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.a	Države članice dodjeljuju dio svojih financijskih sredstava za prijelaz na ekološki uzgoj i njegovo održavanje, kako je navedeno u stavku 2., u iznosu koji je barem dvostruko veći od iznosa koji su mu dodijeljeni u prethodnom programskom razdoblju.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano, Dario Tamburrano, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.a	Potpora za poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja iz ovog članka prihvatljiva je za financiranje sredstvima Unije u iznosu do 100 %. Države članice osiguravaju da zahtjevi za sufinanciranje ne čine takve mjere manje privlačnima od neciljanih intervencija za potporu dohotku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Time se izbjegava proračunska pristranost u odnosu na programe u području okoliša i klime u državama članicama pod fiskalnim pritiskom.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Charles Goerens, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.a	6. Najmanje 35 % ukupnog iznosa namijenjenog ruralnom razvoju utvrđenog u članku 10. stavku 2. točki (a) podtočki ii. podpodtočki (b) Uredbe (EU) 202X/XXXX [NRP] namijenjeno je poljoprivredno-okolišnim i klimatskim mjerama na temelju ovog članka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.a	6bis (NOVI) Države članice koje primjenjuju potporu iz članka 6.a (novi) osiguravaju da su mjere predviđene ovim člankom u skladu s mjerama iz tog članka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Izmjenom se nastoji osigurati dosljednost mjera zaštite okoliša.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.a	Najmanje 35 % ukupnog iznosa namijenjenog intervencijama u okviru ZPP-a utvrđenog u članku 10. stavku 2. točki (a) podtočki ii. Uredbe (EU) 2025/0240 [NRP] namijenjeno je mjerama potpore na temelju ovog članka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Cilj namjenskog izdvajanja od 35 % horizontalni je cilj omotnice ZPP-a te bi se njime trebale zaštititi i nadograditi trenutačne razine ambicije uzimajući u obzir trenutačne razine financiranja za programe za ekologiju i poljoprivredno-okolišne mjere uz istodobno osiguravanje dodatnih sredstava za nove programe prelaska.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.a	Države članice plaćaju za održavanje trajnih travnjaka, živica i održivih sustava ispaše koji doprinose bioraznolikosti, sekvestraciji ugljika i kvaliteti vode.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.a	Poticaji u području okoliša i klime imaju oblik plaćanja po hektaru, životinji ili ekvivalentu životinja, kako je definirano u skladu s Prilogom II. ovoj Uredbi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.a	Prednost se daje zahtjevima poljoprivrednika na temelju postojećeg članka, koji su također obuhvaćeni područjem primjene programa iz članka 17.a


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.b	Odstupajući od stavka 1. točke (b), države članice provode podmjeru pod nazivom „potpora za prilagodbu poljoprivrednih gospodarstava” za poljoprivrednike koji diversificiraju svoju proizvodnju prema proteinskim usjevima, agroekološkim praksama i uzgoju na otvorenom i/ili u više kultura/stočarstvu. Ta potpora, s namjenskim proračunom, ima oblik degresivnih plaćanja tijekom pet godina (40 % u prvoj godini, smanjenje na 5 % u petoj godini), podložno dovršetku prijelaznog akcijskog plana koji uključuje smanjenje upotrebe sintetičkih dušičnih gnojiva za najmanje 30 % i zaključivanje ugovora o stavljanju na tržište. Potpora se usklađuje s jamstvima za zajmove Europske investicijske banke za materijalna ulaganja.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
<Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.b	Najmanje 35 % ukupnog financijskog doprinosa Unije dodijeljenog intervencijama u okviru ZPP-a u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) podtočkom ii. Uredbe (EU) 2025/0240 [NRP], najmanje 108 milijardi EUR u tekućim cijenama proračuna ZPP-a namijenjeno je mjerama iz ovog članka za potporu uvođenju poljoprivredno-okolišnih i klimatskih djelovanja, uz istodobno očuvanje dostatne fleksibilnosti kako bi se državama članicama omogućilo da uzmu u obzir svoje različite poljoprivredne strukture i regionalne posebnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.b	Potpora za poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja iz ovog članka prihvatljiva je za financiranje sredstvima Unije u iznosu do 100 %. Države članice osiguravaju da zahtjevi za sufinanciranje ne čine takve mjere manje privlačnima od neciljanih intervencija za potporu dohotku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10. – stavak 5.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.b	Potpora je dostupna i ako države članice uvedu zahtjeve u pogledu zaštite okoliša koji premašuju minimalne standarde propisane zakonodavstvom Unije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<Article>Članak 10. – stavak 5.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	5.b	7bis (NOVI) Kompostiranje organskog materijala u hrpama na poljoprivrednom zemljištu dopušteno je dok kompost u potpunosti ne sazrije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Tom se odredbom osigurava da su tradicionalne poljoprivredne prakse u mediteranskoj regiji kompatibilne s razgradnjom organskih tvari poljoprivrednog podrijetla na poljoprivrednom zemljištu.
</Amend>
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<Article>Članak 10.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 10.a	

	
	Mjere za dobrobit životinja

	
	Države članice osiguravaju poticaje za obveze upravljanja kojima se poboljšava dobrobit životinja. Te obveze imaju osobito sljedeće ciljeve: 

	
	(a) poboljšanje zdravlja životinja i smanjenje upotrebe antimikrobnih sredstava, među ostalim preventivnim uzgojem, pristupom čistoj vodi, poboljšanom higijenom, cijepljenjem i prevencijom bolesti

	
	 

	
	(b) poboljšanje uvjeta dobrobiti životinja, uključujući veći prostor specifičan za vrstu, pristup otvorenim prostorima i pašnjacima te poboljšanje sustava smještaja 

	
	(c) smanjenje stresa povezanog s proizvodnjom, među ostalim smanjenjem gustoće populacije, poboljšanjem praksi upravljanja stadima radi promicanja stabilnih društvenih struktura i svođenjem stresa tijekom utovara, prijevoza i istovara na najmanju moguću mjeru. 

	
	Države članice potporu dodjeljuju samo za obveze upravljanja iz stavka 1. točke (a) koje nadilaze relevantne propisane zahtjeve za odgovorno upravljanje poljoprivrednim gospodarstvom iz članka 3. na koje se upućuje u Prilogu I. i relevantne minimalne zahtjeve za upotrebu gnojiva i sredstava za zaštitu bilja, dobrobit životinja i druge relevantne obvezne zahtjeve utvrđene nacionalnim pravom i pravom Unije. 

	
	Međutim, ako su nacionalnim pravom propisani zahtjevi koji nadilaze odgovarajuće obvezne minimalne zahtjeve utvrđene u pravu Unije, može se dodijeliti potpora za obveze upravljanja iz ovog članka, kojima se doprinosi poštovanju tih zahtjeva. 
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<Article>Članak 10.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 10.a	

	
	Transparentan sustav bodovanja i nagrađivanja za javna dobra i usluge

	
	Svaka država članica uspostavlja transparentan, javno dostupan i provjerljiv sustav bodovanja za procjenu pružanja javnih dobara i usluga koje pružaju korisnici.

	
	Sustavom se s pomoću objektivnih i znanstveno utemeljenih pokazatelja kvantificiraju doprinosi koji između ostalog uključuju:

	
	(a) ublažavanje klimatskih promjena i prilagodbu njima;

	
	(b) očuvanje bioraznolikosti;

	
	(c) zdravlje tla i sekvestraciju ugljika;

	
	(d) kvalitetu vode i zadržavanje vode;

	
	(e) upravljanje krajobrazom;

	
	(f) dobrobit životinja;

	
	(g) zaštitu usluga ekosustava;

	
	(h) druge mjerljive javne koristi utvrđene u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu.

	
	Broj dodijeljenih bodova sastavni je element za određivanje razine financijske potpore u okviru relevantnih intervencija za koje se plaćaju javna dobra i usluge. Države članice osiguravaju da su metodologija, pokazatelji, ponderiranje bodova i godišnji rezultati javno dostupni u digitalnom obliku koji omogućuje transparentnost, usporedivost i neovisnu evaluaciju.

	
	Komisija donosi provedbene akte kojima se utvrđuju zajednički minimalni zahtjevi i metodološka načela kako bi se osigurala usporediva razina transparentnosti u svim državama članicama i istodobno omogućila dostatna fleksibilnost kako bi se uzeli u obzir regionalni i lokalni uvjeti.
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<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 10.a	

	
	Potpora ulaganjima za smanjenje emisija metana iz uzgoja životinja i razvoj poljoprivredne proizvodnje biometana i bioplina

	
	Potpora ulaganjima za smanjenje emisija metana iz uzgoja životinja i razvoj poljoprivredne proizvodnje biometana i bioplina posebno obuhvaća ulaganja u:

	
	(a) tehnologije i prehrambene prakse kojima se smanjuju emisije metana u probavnom sustavu u preživača;

	
	(b) sustave za prikupljanje, skladištenje i obradu životinjskog otpada kojima se smanjuju emisije metana, uključujući zatvorene i zrakonepropusne spremnike za gnojovku i sustave za odvajanje krutih i tekućih frakcija;

	
	(c) izgradnju, modernizaciju i proširenje postrojenja za proizvodnju poljoprivrednog bioplina i biometana upotrebom životinjskog otpada, biljnih ostataka i drugih sirovina poljoprivrednog podrijetla, zajedno s priključnom infrastrukturom i postrojenjima koja omogućuju upotrebu digestata kao organskog gnojiva koje zamjenjuje mineralna gnojiva.
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<Article>Članak 10.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 10.a	

	
	Članak 10. stavak 6.

	
	Države članice mogu odlučiti dodijeliti plaćanje po jedinici kojim se „prosječni nastali troškovi i izgubljeni prihod” povećavaju za 100 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Kako bi se povećala primjena tih mjera i time zadovoljila društvena potražnja za zelenom tranzicijom, poljoprivrednike treba nagraditi znatno više od nastalih troškova i izgubljenog prihoda.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 10.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 10.b	

	
	Potpora dohotku za poljoprivrednike koji se bave kombiniranom proizvodnjom usjeva i stoke (mješovita gospodarstva)

	
	 U okviru te intervencije države članice mogu dodijeliti dodatnu potporu dohotku aktivnim poljoprivrednicima čiji postupci uzgoja stoke uključuju hranu za životinje koja potječe od usjeva uzgojenih na njihovim gospodarstvima i koji upotrebljavaju prirodna gnojiva iz svojih postupaka uzgoja stoke za gnojidbu poljoprivrednog zemljišta na svojim gospodarstvima.
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<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 11.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Članak 11.	
	Briše se.

	Proizvodno vezana potpora dohotku
	

	1.
	

	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.
	

	Proizvodno vezana potpora dohotku ima oblik godišnjeg plaćanja po prihvatljivom hektaru ili po životinji ili po ekvivalentu životinje, kako je određeno u skladu s Prilogom II.
	

	Države članice potporu mogu dodijeliti u obliku plaćanja po hektaru samo za površine koje su utvrdile kao prihvatljive hektare u skladu s člankom 6. stavkom 7.
	

	Potpora koja se dodjeljuje kao plaćanje po hektaru može uključivati potporu za kulture kratkih ophodnji i trave te drugo travoliko krmno bilje. Potpora se ne dodjeljuje sektoru duhana ni sektoru vina.
	

	Potpora koja se dodjeljuje kao plaćanje po životinji ograničena je na sektore govedine i teletine, mlijeka i mliječnih proizvoda, ovčjeg i kozjeg mesa, pčelarskih proizvoda i dudova svilca.
	

	2. Potporom iz stavka 1. na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija zadovoljavaju se potrebe za dodatnim dohotkom.
	

	3. Pri planiranju potpore iz stavka 1. države članice moraju na najmanju moguću mjeru svesti potencijalni učinak koji njihove odluke o potpori imaju na unutarnje tržište.
	

	4. Za potporu koja se dodjeljuje kao plaćanje po životinji sektorima stočarstva države članice uzimaju u obzir učinke na okoliš, među ostalim utvrđivanjem kriterija maksimalne gustoće stoke na područjima osjetljivima na nitrate.
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<Article>Članak 11.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Članak 11.	
	Briše se.

	Proizvodno vezana potpora dohotku
	

	1.
	

	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.
	

	Proizvodno vezana potpora dohotku ima oblik godišnjeg plaćanja po prihvatljivom hektaru ili po životinji ili po ekvivalentu životinje, kako je određeno u skladu s Prilogom II.
	

	Države članice potporu mogu dodijeliti u obliku plaćanja po hektaru samo za površine koje su utvrdile kao prihvatljive hektare u skladu s člankom 6. stavkom 7.
	

	Potpora koja se dodjeljuje kao plaćanje po hektaru može uključivati potporu za kulture kratkih ophodnji i trave te drugo travoliko krmno bilje. Potpora se ne dodjeljuje sektoru duhana ni sektoru vina.
	

	Potpora koja se dodjeljuje kao plaćanje po životinji ograničena je na sektore govedine i teletine, mlijeka i mliječnih proizvoda, ovčjeg i kozjeg mesa, pčelarskih proizvoda i dudova svilca.
	

	2. Potporom iz stavka 1. na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija zadovoljavaju se potrebe za dodatnim dohotkom.
	

	3. Pri planiranju potpore iz stavka 1. države članice moraju na najmanju moguću mjeru svesti potencijalni učinak koji njihove odluke o potpori imaju na unutarnje tržište.
	

	4. Za potporu koja se dodjeljuje kao plaćanje po životinji sektorima stočarstva države članice uzimaju u obzir učinke na okoliš, među ostalim utvrđivanjem kriterija maksimalne gustoće stoke na područjima osjetljivima na nitrate.
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<Article>Članak 11. – stavak 1. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.
	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.

	
	U okviru ograničenja pravila WTO-a o trgovini poljoprivrednim proizvodima i poljoprivrednim subvencijama, u slučaju poljoprivrednih proizvoda za koje je država članica utvrdila kriznu situaciju, državama članicama dopušteno je koristiti sredstva Sigurnosne mreže za jedinstvo kako bi se povećanjem proizvodno vezane potpore kompenzirale prosječne razlike između troškova i prihoda koje premašuju 20 %. Ako prihod premašuje 20 % troškova, proizvodno vezana potpora obustavlja se. Procjene prosječnih prihoda i troškova svake godine na nacionalnoj razini utvrđuju priznati istraživački instituti.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
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<Article>Članak 11. – stavak 1. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.
	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih, teritorijalnih, proizvodnih ili okolišnih razloga, osobito u osjetljivim ili strateškim sektorima za sigurnost opskrbe hranom, održavanje poljoprivredne djelatnosti i vitalnosti ruralnih područja, uključujući stočarstvo, proizvodnju orašastih plodova, pčelarstvo, uzgoj suncokreta i maslina u područjima s prirodnim ili drugim posebnim ograničenjima.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Proizvodno vezane potpore ključni su alati za potporu osjetljivim i strateškim sektorima. U sektorima kao što su stočarstvo, proizvodnja orašastih plodova, pčelarstvo, uzgoj suncokreta ili maslina u planinskim područjima, te su potpore ključne za održavanje proizvodnje, zaposlenosti, ruralne strukture i sigurnosti opskrbe hranom. Tekst ih ne smije oslabiti pretjerano restriktivnim ili neobveznim pristupom.
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<Article>Članak 11. – stavak 1. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.
	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, uključujući proteinske usjeve, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga. Države članice ne moraju dokazivati poteškoće s kojima se suočavaju u odnosu na proteinske usjeve.
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<Article>Članak 11. – stavak 1. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.
	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga. Države članice ne moraju dokazivati poteškoće s kojima se suočavaju u odnosu na proteinske usjeve. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 11. – stavak 1. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.
	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga. Države članice ne moraju dokazivati poteškoće s kojima se suočavaju u odnosu na proteinske usjeve.
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<Article>Članak 11. – stavak 1. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.
	Države članice mogu pružati proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, ako se ti sektori ili vrste poljoprivredne proizvodnje suočavaju s posebnim poteškoćama i od znatne su socioekonomske ili okolišne važnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 11. – stavak 1. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.
	Države članice mogu pružiti proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 11. – stavak 1. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.
	Države članice mogu pružiti proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Proizvodno vezana potpora neobvezna je za države članice otkad je 2003. provedeno (djelomično) proizvodno nevezano plaćanje. Podržava je i mišljenje odbora ENVI.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 11. – stavak 1. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.
	Države članice mogu pružiti proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Dobrovoljnom proizvodno vezanom potporom, kao što je slučaj u postojećem okviru ZPP-a, zadržava se nacionalna fleksibilnost za potporu sektorima koji su gospodarski ili ekološki važni, a da se pritom ne zahtijevaju plaćanja povezana s proizvodnjom ako su nepotrebna ili kontraproduktivna s obzirom na lokalne okolišne uvjete ili potrebe tržišta.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 11. – stavak 1. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.
	Države članice mogu pružiti proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Proizvodno vezana potpora u velikoj mjeri narušava trgovinu te ugrožava jedinstveno tržište i jednake uvjete. Stoga države članice ne bi trebale biti obvezne imati tu vrstu potpore.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 11. – stavak 1. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.
	Države članice mogu pružiti proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s neočekivanim poteškoćama i samo kad su važni iz okolišnih razloga.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 11. – stavak 1. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, koji se suočavaju s poteškoćama i važni su iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.
	Države članice pružaju proizvodno vezanu potporu dohotku poljoprivrednicima koji posluju u određenim poljoprivrednim sektorima i proizvode određene proizvode, prema potrebi definirane u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 1308/2013, ili za posebne vrste poljoprivredne proizvodnje u tim sektorima, ako su važni iz socioekonomskih ili okolišnih razloga.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 11. – stavak 1. – podstavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	U granicama dopuštenima pravilima WTO-a o trgovini poljoprivrednim proizvodima i poljoprivrednim subvencijama, ako država članica utvrdi postojanje krize za određene poljoprivredne proizvode, odobrava joj se da iz sredstava pričuve za krize nadoknadi prosječnu razliku između troškova i prihoda koja premašuje 20 % povećanjem proizvodno vezane potpore dohotku. Ako prihodi premašuju troškove za više od 20 %, suspendira se proizvodno vezana potpora dohotku. Priznate istraživačke ustanove svake godine utvrđuju procjenu prosječnih troškova i prihoda na nacionalnoj razini.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Cilj je ove izmjene omogućiti upotrebu proizvodno vezane potpore dohotku i radi suočavanja s fluktuacijama cijena poljoprivrednih proizvoda. Međutim, riječ je o hitnoj mjeri. Kako bi se osigurala objektivnost i transparentnost mehanizma, procjenu prosječnih prihoda i troškova svake godine na nacionalnoj razini utvrđuju priznate istraživačke ustanove.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 11. – stavak 1. – podstavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Proizvodno vezana plaćanja dodjeljuju se u okviru sektorskih strategija koje je država članica izradila za predmetni sektor s ciljem jačanja i strukturiranja tog sektora. Uz proizvodno vezana plaćanja za aktivne poljoprivrednike sektorske strategije uključuju i druge prilagođene mjere osmišljene kako bi se osigurala organizacija proizvodnje i prerade te gospodarska, okolišna i socijalna uspješnost predmetnog sektora, kao što su potpora ili poticaji za organizacije proizvođača, ugovorni aranžmani, inovacije, osposobljavanje, razmjena znanja ili promicanje proizvoda.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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